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TARTU HETKEEN.
9O.LUVUN HAASTEITA KIRJASTOILLB
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UDK:n julkaisusarjan uusin osa on ilmestynyt.

Kirjastomaailmassa on eletty jo parin wosikymmenen verran nopeiden muutosten

aikäa. Ensin tuli ATK. Aluksi se oli vain outo sana. Nyt se on tuttu käsite jo pienissä

kunnankirjastoissakin. Tartu hetkeen -julkaisussa ei kuitenkaan puhuta ATK:sta.

Tekniikan-uudistusten varjoon on osittain jä?inyt paljon kirjasto- ja informaatio-
palvelualan sisliltöön ja tavoitteisiin liittyviä kysymyksiä.

Kuten
onko taidelainaus vain joidenkin kirjastden kuriositeetti vai vakavasti

otettava palvelumuoto?
onko musiikkikirjastotyön tavoitteissa jotain mätää?

Pannaanko tavoitteissa musiikinhanastaj at arvojärjestykseen?
Elitismiä musiikkikirj astoissa?
yleisten kirjastojen -aksuttotnuusperiaatteella on pitkä historia.
Mutta miten my, 3 os vapaakuntaj ärjestelmä pannaan yleisesti täytäntöön?

Tuleeko kirjastolaitoksesta häviäjä?
tieteelliset lieskuskidastot ovat poikkitieteellisyyden ja uusien korkeakoulu-
poliittisten tehokkuusmittareiden puristuksessa. Ketä tieteelliset keskus-

kirjastot 9O-luvulla ensisijaisesti palvelevat tutkijoita, opiskelijoita vai
kail&ia kansalaisia?
kestääkö kirjastoammattilaisten ammatti-identiteetti 9O-luvun muutokset,

kansainvälistymisen jamultimediat? Entä jos edessä on nimekkeen vaihdos:

mitä me olemme, jos emme kirjastonhoitajia ja kirjastovirkailijoita?

Tässä gOluvun haasteita kirjastoille. Tarnr hetkeen!

SISÄLLYSLUETTELO

Kari Tiainen: Yleinen kidasto taiteen lainaajana

Sanna Karttunen: Perinteinen musiikkikykynåikemys ja
musiikkikirj astotoiminnan tavoitteenasettelu

Tuula Ahonen & Leena Taberman: Maksuttomuusperiaatteen kehitys
Suomen yleisissä kirj astoissa

Maria Forsman: Tieteellinen keskuskirjasto - kuinka sen käy

Tuula H. Laaksovirta: Ammatti-identirceni multimedioiden paineessa

SEIJRAAVALLE SIVIJLLE ON KOOTTU KAIKKI UDK:N JTJLKAISUSARJAN OSAT.
KAIKKIA MTJITA PAITSI OSAA KAKSI ON EDELLEEN SAATAVILLA.

TILAUKSET VOI LÄHETTIV| SBUNAEVALLA SIVI.JLLA OLEVAAN OSOITTEESEEN.
KIRIOJEN HINNAT OVAT NETTOHINTOJA; UDK:N JÄSEI'TET SAAVAT JULKAISUT

STJLI JIS S A NÄKYVIN JÄSENHINNOIN.

JI'LKAISUJAMME VOI OSTAA MYÖS UDK:N OPINTONEUVONNASTA (SYKSYLLÄ I99O

MAANANTAISIN Kr-O LL-ILAITILAN AINEJI|,RIESTÖHUONEESSA).

},IITÄ TIETÄÄ
YASTAAYA
TOIHITTAJA

Ensimäinen YhteYteni Asia-

sanaan oli heti oPiskelujeni

alrrssa syksYllå 198? ' I\rtorit
tietenkin esittelivät ainejär-
jestölehteä, jota joPa tilat-
tiin klriastoihln. Jouduln uu-

den opiskelijan ominaisuudessa

haaslatteluun, jonka tekotavan

muistan eritYisen hYvin. Tulin
kuuntelemaan Johdatusta Eloku-

vaan -luentoa jonnekin Påära-
kennuksen kellarissa sijait-
sevista luentosaleista, joka

o1i tupaten täYnnä, niin et-
teivåt kaikki haLukkaat edes

nahtuneet sisään. Sain PaPe-

r11le kirjoitetut kYsYuYkset

ja niihin PYYdettiin vastausta

tiettynä aj.kana, Asialla oli
silloisia Udk-aktiiveja. No

siitä sitten vain'vastaanaan
ja olihan se haastattelu leh-
deasäkin, silloisen sYksYn en-

sinqäisessä sinikant isessa

kansainvälisYYsnuueros sa .

Konkreettisen lehdenteon ar-
keen ja juhlaan sain tutustua
seuraavan }ehden teon YhteY-
dessä, Luin ilnoitustaululla,
että Asiasanaa tailetaan tie-
tysså Hatanpään valtatiellä
sijaitsevassa asunnossa sYk-

sylsenå j.auantaiPäivänä. No,

siitä vain tutustumaan 1eh-

denteon saloihin ja tekijÖi-
hin, nutta kuinka kävikään

TaiEtoa ei ol]ut, kun ei ollut
rhnisiä eikå juttujakaan, nutta
minut ky11å vaivihkaa ujutet-
tij-n Asiasanan tekijäksi Pu-

hei-lla" vanhoiiia nuueroilla
ja tarjoiIulla. Seuraavaan

numeroon sainkin aikaan uuu-

tanan kuvan ja anarkistisen
jutunpälkän.
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Samaisena syksynä Pohjoj.s-

mainen konferenssi järiestet-
ti.in Tampereella ja sie1läkin
pitr valokuvata ja loysin
itseni legendaarisesta sketsi-
ryhmästäkin.

Syksyn vuosikokouksessa UDK: n

hallitus neni lähes kokonaan

uusiksi ja ekavuotisen koke-

mat tomuudel ia lupauduin
puheenjohlajaksi . Kokemuksena

puheenjohtajuus orr suositel-
tava kaikille ainejärjestössä
toiniville, trrt-uksi tulee niin
ylioppilaskunta, yliopisto
kuin eri krrjastoalan iärjes-
tötkin ja urrita opiskeli-
joitakin oppii tunt-enaan Pa1-
jon enengnän kuin vain rivi-
+piskelijarra, Eli puheen-

jchtajan paikka on näkijän
paikka, kuten Laitisen ilarkku

ajatuksen viime viikkoisessa
vuosikokoukeessa hristallisoL .

Kevään toista lehteä tehtäessä
syntyl huima ajatus, Mita jos
siirrytäånkin nidotusta A4

uuodosta taitettuun A3seen ja
pistetään tähän numeroon vielä
raf laava musta kansi. Ranr-a-
måen Leenan ja Poterin Eijarr
puolit tamana päätoinit taja-
kautena Asiasana omaksui uuden
ulkomrodon ja kun Kalisen
Harri saapui tekstaustuseei-
rreen kevään viimeisrin nrrmeron

taittoon niin viimeaihojen
iehtien ainekset olivat kasas-
sa.

Yuoderr J.988 lopulla UDK råyrti
20 vuotta ja sen kunniaksi
koottiin historiikkinumero
vanhoien Lehtien pohjai.ta ja
pyydet.riin Marjarra Okko ja
Äntti Eskola keskusteienaan
kirjastotiereen tieteellj-
syydest ä . Kaksikprurentä'/rJoi,l.a
on pltkä ailia ainejärjesr-ö_
toininnassa ja yliopistonaail_
rnåssa varsinkin kun se sijoit_
tuu 60-luvulta B0-luvu1le.
l'laailnra rruuffitll ja ihmiset sen
ufikana, uutta niliin suuntaanr.se
jääköön jokaisen itse pohdit-
tavaksi. Tänäkln lause osoit_
tanee 90-lrrvun privat isoitrr_
nista.
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Tässä päivänä muutamana, kun olin

innokkaana opiskelijana menossa

filosofian demonstraatioihin, koin

melkoisen järkytyksen.

Demonstraatiot nimittäin pidettiin

Sumeliuksen kiinteistössä' joka

tällä hetkellä on täysin rikkire-
vitty rakennustyömaa. Maisemat

Sumeliuksella ovat kuin suoraan Lars

Von Trierin elokuvasta The Element

of Crime: pölyä, lautakasoja, konei-

ta, rakennustyömaaroinaa ja muuta

kivaa. Kaiken tämän roinan keskellä

oli siellä täällä pahvikYlttejä'
jotka yrittivät opastaa hämmenty-

nyttä opiskelijaa rakennustyömaalla

oleviin yliopiston tiloihin.

Kun sitten vihdoin Puolen tunnin

etsimisen jä1keen löysin lehtori
Mehtosen varaamat tilat, nieleeni

tuli jo luovuttaa ja lähteä kotiin.

o.tn
Päivän demonstraatio nimittäin pi-
dettiin huoneessa, jossa ei ollut
lämmitystä, 1ämpöpuhal1in ky1läkin.
Kun Mehtonen sitten alkoi luennoi-

maan kantavalla äänel1ään, alkoi
joku ahkera työmies käyttää kivipo-
raa tai muuta vastaavaa laitetta.
Tämän ansiosta koko huone tärisi
niin, että lamput katossa alkoivat
vilkkua ja Mehtosen äänikin peittyi
poran äänen alle. Siinä kyl1ä meni-

Habermasit ja Aristoteleet sekaisin

tunnolliseltakin opiskeli j alta.

Tämän erittäin miellyttävän luennon

päätyttyä Mehtonen kiroili, että
tämä oli jo kolmas vuosi peräkkäin

näissä olosuhteissa. Kuinkahan kauan

Sumeliuksen remontteeraaminen vielä
kestää, vai onko yliopisto omassa

norsunluutornissaan autuaasti vä1it-
tämättä ympärillä olevan maailman

tapahtumista?

Markus Määttänen

Vuonna 1989 alkoi sitten ninun
kaksirnrotinen päåtoinit ta juu-
teni, joka sujuvasti päättyy
tähån nuueroorr, Yastaava toi-
nittaja Asiasanassa on koke-

utrkseni uukaan kalenteri joka
tietyin väliajoln iluistuttaa
kanssasisaria ja - veljiä sii=
tä, ettå taas on tehtävä leh-
ti. Hyvin lehdet ovat yhteis-
voinin syntyneet, joskus tosin
tarvitaan enermän kouentelua,
anelua, uuistuttelua ja vii-
meisenä keinona omien juttujen
kirjoittelua o1i. sitten asiaa
tai ei. Lehdentekijöiden arkipäiväå

taitaa o1la tietty oaaan tekl_
jöiden keskuuteen rajautuva
kritiikki, si11ä hyvin harvoin
Iehdestä saa palautetta sel_
laisilta lukijoilta, jorka
eivåt itse ole lehteä tekemäs-
sä. Ottakaapa yhteyttä, tehkää
juttuja ja tulkaa taittanaan
As iasanaa vastaisuudessakin
arvon lukijat, ninå ninittäin
tiedän, että kyl1ä te olette
sie1lä jossakin ja luette tark_
kaan joka sanan

Kaikkia yåteistyöstä kiittäen,
syrjäytyvä vastaava toinit_
tajanne.

Äuurissa 3.1A.1990
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Sattuma korjasi jälleen satoa.
Olen astunut, ainakln virallises-
ti, pois kulttuuri-& virkistys-&
hössötyshenkilön roolista ja va1-
mistaudtrn ottamaan It integroitua
kokonaisvastuutafr tämäin pu1 jun
puuhista. Kärsin identiteettikrii-
si-stä.

01en suuressa epätietoisuudessa;:ri
koettanut ottaa selvää UDK:n tavoit-
teista ja tehtävistä noin ylelses-
ti ja .kaivanut esi1le mm. ldean
siitä, että UDK ry pyrkii olemaan
ja tekemäåin kaikkea sltä mitä sen
jäsenet toj-vovat. Miten hienoa.

Mieleeni on kuitenkin iskeytynyt
hirvittävä kyspnys; vastaavatko
pienen tr si.säpiirj.nrt =hallituksen
halut jäsenistön toj-veita.Edustam-
meko opiskelijoi-ta vai olemmeko
vain pikku klikkiymä, joka rä11ää
sydämensä pohjasta omassa hiekka-
laatlkossaan jäsenlstön rahoilla
ja toteuttaa itseäåin?

Kannatan sentäåin vielä edes jon-
kinlaista demokratiaa ja mietiske-
lenkin tässä käsj- poskella mitä
pitäisi tehdä? Joskus tuntuu, että
UDK:laisten suurin haave, mitä tg-
1ee aineJärjestöön Ja sen toimin-
taan, on tu11a jätetyksl rauhaan.
01en salaa kerännyt loistavan ko-
koelman Pätevlä Syitä miksi ei voj.
tu1la eslm. saunailtå.årrr Tolvoisin,
että sen kaltaista luormutta voi-
si edes väihäisessä mäåirin ohjata
aine järJestön käyttöön. Kyseinen
välttely herättää kultenkin vaka-
via kysynykslä pohdlttavaksi.
Johtuuko se ylei.sestä välinpitärät-
tömyydestä, kiireestä yms" vaj. oako
sylpä toi.minta, Joka e1 herätä opis-
keli j oiden mielenkllntoa?

Mitä kirjastossa sitten voi mul-
timedialla tehdä? Käytännössä
kaikkea sitä, mitä perinteisel-
läkin aineistolla: lukea, katsella,
kuunnella, opettaa, esittää..
mutta kaikkea yhtaikaa ja
yhdellä laitteistolla. Lisäksi
multimedialla on varmasti
vielä tuntemattomia käyttö-
muotoja, jotka vain odottavat
keksijäänsä. Ja mitä enemmän
käyttöä, sitä varmemmin uusia
käyttötapoja keksitään
tekniikka on valmista, maailma
odottaa sovelluksia.

Jos joku kirjasto on aikonut
ryhtyä moderniksi ja siirtää
lainauksen atk:lle ja hankkia
yhteydet Minttu-tietokantoi-
hin, niin kehottaisin unohta-
maan koko jutun. Lainaus
hoituu entiseen tapaan ja haut
voi teettää maakuntakirjastolla.
Sen sijaan kannattaa ostaa
mikrotietokone (mieluiten Mac)
ja siihen hypermediaohjelmis-
to, ja tehdä kirjastosta kerta-
heitolla hypermoderni. Sitä
mukaa kuin rahat riittävät voi
hankkia siirtoheittimen (jotta
asiakkaat pääsevät yhdessä
osallisiksi hypermedian iloista),
kirjoittimen, multimediavah-
vistimen, cd-rom- tai kuva-
levyaseman ja niihin levyjä,
kaiuttimia, videotykin...
Yksinkertaisimmat kokoon-
panot maksvat tällä hetkellä
muutaman kymppitonnin ja
täydellisen laitteiston saa n.
100 000 mk:lla. Lisäksi kirjas-
tonhoitajan omaan käyttöön
kannattaa ostaa tekstinkäsit-
tely- ja taulukkolaskentaohjel-

mat paperitöitä varten.
Henkilökunta voi käyttää mik-
roa aamupäivisin tilausten ja
esityslistojen tekoon, ja iltapäi-
vällä asiakkaat viihtyvät
samalla mikrolla tieteen ja tai-
teen parissa. Kirjastoon syntyy
multimediakeskus, joka innos-
taa asiakkaita omakohtaiseen
tiedonhankintaan ja -käsitte-
lyyn. peruura

vähän

- Tämä ihmeellinen tulevaisuus
on helposti pientenkin kirjasto-
jen saavutettavissa, jos kirjas-
tot tekevät yhteistyötä ja jaka-
vat hankintakustannukset,
kierrättävät laitteistoja, ohjel-
mia ja muita resursseja, jopa
henkilökuntaa, keskenään.
Yhteistyö ei suinkaan ole
byrokraattisesti mahdotonta:
"Jos on tahtoa, löytyy myös
keinoja."

Lue tämä uudestaan

:k:kt<:& d< d<:1. {< rk {< {<{< *:k {<

Artikkeli perustuu Kirjasto-
poliittisen Yhdistyksen järjes-
tämässä "Kokoelmakumous"-
seminaarissa pidettyihin esitel-
miin (24.11.1990 Helsingin
kaupunginkirjastossa), sekä
sitä ennen ja sen jälkeen kuul-
tuihin mielipiteisiin.

ee a
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Ala tästä a

Hyperteksti tarkoittaa teks-

tiä, jossa lukija voi kulkea omia
polkujaan. HYPerteksti sisältää
;viitteitä" ja avainsanoja, joiden

avulla voi saada lisätietoja
tekstissä mainituista asioista'
Lisätiedot voivat olla alaviit-
teenomaisia kuriositeetteja tai
myöhemmin (lineaarisesti)
eriin tulevia olennaisuuksia,
joista lukija kenties haluaa

tietää enemmän juuri nyt.
Viittaukset voivat sisältää lisää

viittauksia ja niin edelleen..,
muodostaen koko dokumentin
kattavan verkoston, jossa lukija
risteilee. Viittauksia ja avaimia

seuraamalla voi Poimia tekstis-
tä vain kiinnostavat kohdat ja
vä1ttää ePäolennaiset.

Jatka

Hypermedia on tietokoneella
toteutettava tekniikka, jolla
voidaan yhdistää Yhteen doku-
menttiin tekstiä ja ääntä sekä
piirroksia ja liikkuvaa kuvaa
(animaatiota). Videosta ja tv:sta
hypermedian erottaa vuoro-
vaikutteisuus: käYttäjä voi
edetä dokumentissa halua-
massaan järjestYksessä, PYsäh-
tyä, palata takaisin, valita

. uuden reitin, PYYIää neuvoja
jtte. Hypermediadokumentissa
voi seikkailla loputtomasti kuin
Liisa Ihmemaassa, tuPsahtaa
sisään ja ulos kulkematta kos-
kaan samoja Polkuja. Se soPii
mainiosti sekä opetus' että
viihdetarkoituksiin.

Multimedia puolestaan tar-
koittaa hypermediatekniikalla
toteutettua esitystä (t. doku-
menttia). Multimediaa voi
simuloida esim. kuuntelemalla
Taikahuilua ja lukemalla oop-
peran librettoa, tietosanakirjan
kuvitettua artikkelia Mozartis-
ta,, sanomalehden arvostelua
samaisen oopperan esityksestä
ja vielä eri julkaisuista tietoja
oopperan solisteista - kaikkea
samanaikaisesti. Hankalaa, vai
mita? Hypermedialla toteutet-
tuna vastaava taidepaketti vie
huomattavasti vähemmän
pöytätilaa ja jättää käyttäjän
kädet vapaiksi. Käyttäjä voi
toteuttaa mielihalujaan ja
tutkia kiinnostavia kohtia sil-
loin kun siltä tuntuu - yhdellä
napin painalluksella.

0n kultenkin usein kiven takana
saada selvill.e mitä opiskelijat
T0DET,IA haluaisivat tehdä.Nlinpä
hallitus jä11een kerran sortuu 1uu-
Ion arvailuun, matkll multa alne-
järjestöjä ja päätyy organisoimaan
toimintaa, Joka låihinnä lnnostaa
sitä ltseäåin ja on juuri sellainen
slsäiinpäinliåmpenevä poppoo jo11ai-
seksl sitä aina väitetäiin.

Meidein insidersien Joukkoon on kui-
tenkin mahdol1lsta päästä. Slitä
ovat osoituksena ne ekainrotiset,
Jotka nyt uskaltautuivat mukaan.

Tarvltsee vain tulla, sanoa moi
ja alkaa muovata toimlntaa uuteen
uskoon. Ei siinä vaadita kaiken
ajan panostamista tai uhrautumis-
ta blnokratian pyörittämisel1e.

Pääasla, että avaa suunsa Ja antaa
vinkkiä i.deoLstaan tai nurlsee kun-
nol-1a.

Yhdyn edeltäjåini miellpiteeseen
slitä, että ylloplston voi kahLa-
ta läpi ilman ainejåirjestöäkin.
Voi toki. Mutta onhan se yksl ta-
pa niille, jotka eivät vielä ole
muuta tapaa keksineet, päästä rnais-
ta,maan sitä OIKJAA opiskeiS-jaelä-

t . t,, .. . . \mää (mita se I't:Lnr;. onirin), jos'bi,

a.ilel;j-l i,reililili;.i :r.en tapas j- unel-iroj--
cl-a.

: .it;:. -'cul-ee opiskel-uaiL<aatt välivai-
heena ja e1ämään luentojen & har-
jotusten & semj.naarien ulkopuolel-
-l-å, ,,1-:;::l-ia: on hassu hae.ve i fi'J!i-

,:uksuni rruonna 2OO4 kts{Y: :;r:iiul e

r.r:r-f-o i rn -i -i- t^.r"-', ',; :r:_-_-"l_Ci C ,:iS-' i4UDJl t."Lu'

keluaikoinasi viIlillä 9O-1uvr1].a?tt,
haluan vastata rnuutakin kuin: ttspig-

kelinrr.
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Hypermediasta saa lisää tietoja
esim. VTT:n tiedotteesta LI54,
-90 (Anneli Heimbiirger + 2

muuta naista).
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Keskustelu käYtiin tanskaksi'

joten sen anti oli kehno' Ylei-
sön esittämät kYsYmYkset jäi-

vät täYsin käsittämättömiksi'

Tässä kuitenkin lYhYt selostus

siitä, mitä irti saatiin:

Markkinointi määriteltiin pa-

remmaksi kirjastonjohdoksi,
sillä yleinen tietämys kir-
jastoista ja niiden tarjon-
nasta tiedettiin heikoksi. Toi-
saalta tuotiin esiin ajatus,
että kirjastot eivät o1e ky1-

1in keskittyneitä paikallisuu-
teen ja tarjoamaan palveluja
kaikille asukkaille.

Mainostaminen

Herättää ostohalu

Mahdolliset asiakkaat

Ki innostuksen/tarpeen luominen

luokituksesta tulisi pätevä, kun
kaunokirjalliset arvostukset
ovat vieläkin henkilökohtai-
sempia kuin tietokirjallisuuden
vastaavat. Käytännössä ihmiset
ovat kuitenkin sen verran
joukkosieluja, ettei kaunokir-
jallisuuden luokittaminen vält-
tämättä ole ennalta tuomittua.

3. TULEVAISWDENIHMEET

Toistaiseksi kirjastoissa on asi-
akkaita riittänyt, mutta entä
kun nykyiset mummot kuole-
vat ja nuoret kasvavat aikui-
siksi? Tällä hetkellä laPset ovat
monen kirjaston Pelastus ja se

asiakasryhmä, joka tuottaa
lukuja muuallekin kuin
lainaustilastoihin. Mutta ei
lapsiakaan kirjasto ikuisesti
kiinnosta, jos tarjonta on
pelkkiä kirjoja. LaPset, jotka
kotona ja jopa koulussa seik-
kailevat pelien, tietokoneiden
ja mielikuvituksensa huimissa
maaailmoissa tuskin vaivau-
tuvat tulemaan kirjastoon
olemaan hiljaa. LaPsen luon-
nollisin olomuoto on riehumi-
nen, joko fyysisesti tai
hengessä mukana, kun ritari
tuhoaa hirviön. Voisiko kukaan,
joka kerran on ollut Pelasta-
massa maailmaa, tYYtYä vain
lukemaan toisten tekemisistä?

Pelastus voi olla (taas kerran)

uusin teknologia - hYPermedia,
jonka avulla tiede ja taide 

.

voidaan muuttaa niin aikuisten
kuin lastenkin kansanhuviksi'
(- Joku tietYsti väittää, ettei

tekniikka jaksa kiinnostaa lap-

siakaan kuin hetken ja sitten
he palaavat hyviksi havaittujen
pupusatujen pariin. Niinpä niin,
ja silti lapset eivät erota kania
jäniksestä.)

Palaa 
ede//jseen 

,_

^aPpa1e""""n

Perjantaiaamuna ohjelmassa o1i
paneelikeskustelu kirj astokou-

lul-la. Sen eksoottisen tavan

1isäksi, että vastaavanlaisiin
tilaisuuksiin voi ottaa termos-

pullon mukaan, paneelikeskuste-

lun antia oli ajatus, joka esi-
tettiin englanniksi: "PR is 90 %

doing right and i-O % tal-'ki-ng

about itrr.

Paneelikeskusteli joina olivat
yksi kirjastokoulun opettaja,
yksityisen firman PR-konsulent-
ti sekä PR-kirjastonhoitaja.

Tavoite

Kohderyhmät

Viesti

e
/

,

eo J

I
'/t-
'u(rb

a,
fe

ilsrffi=:-.:l;l

t'ryonn"

PR

Arvostus

Eturyhmät

Informaatio

Informoivat esitteet,
toimitukselliset lehdet

Välineet Myyntiesitteet
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- Kirjastohenkilökunnalta puut-
tuu tarvittava koulutus uusien
aineistojen käyttöön (vaikka
cd-levyn tai ohjelmalevykkeen
työntäminen asemaan on yhtä
helppoa kuin pullapellin työn-
täminen uuniin, ja ohjelman
käynnistäminen enintään yhtä
vaikeaa kuin hienopesuohjel-
man valitseminen pesu-
koneesta). Kirjastonhoitajien
koulutuksessa pitäisikin
huomioida muutokset koko-
elmien rakenteissa.
- Lisäksi kirjastohenkilöiltä
puuttuu myös trendien tajua-
miseen vaadittavaa yhteis-
kunnallista valveutuneisuutta
toisaalta he edustavat vakautta
Ja pysyvyyttä alati muuttu-
vassa maailmassa. Kuinka moni
vanhempi ihminen tulee
kirjastoon, koska siellä on niin
kodikasta...

Samoin kuin k&i:n tutkijat ovat
liiaksi keskittyneet Yhden
instituution, l. kirjastolaitoksen
kautta tapahtuvan tiedon-
välittymisen tutkimiseen, (ia
unohtaneet muun inhimillisen
ja sosiaalisen tiedonhankinnan
ja -käytön) on samainen kirjas-
tolaitos, l. kirjastonhoitajat ja
kirjastovirkailijat, keskittynyt
tietyn aineistomuodon, 1. kirjan
välittämiseen ja tietYnmuotois-
ten kokoelmien (hyllYittäin
kirjoja) kasvattamiseen.
Kumpikin taho on mennYt Yli
siitä, mistä aita on matalin, ja
kyvyt alkavat loPPua, kun
aidan korkeus kasvaa ja asiak-
kaiden tarvitsemaa tietoa saa

muualta helpommin ia tehok-
kaammin kuin paperille 

.gyr,iaooopainettuna. C>

2. VALLANKUMOUS

Kirjastojen pitäisi lakata poht-
imasta minkä muotoinen
aineisto sopii kirjastoon. Kirjas-
toon sopii kaikki kirjasJon-.
omainen materiaali.
Kirjastonomaista aineistoa ovat
elämykset ja tiedot, jotka ovat
talletettuja (erotuksena elävis-
tä esityksistä), soveltuvat hen-
kilökohtaiseen käyttöön (ero-
tuksena elokuvista ia joukko-
tiedotuksesta) ia ovat yleisen
moraalin mukaisia (suunnil-
leen). Mikään inhimillinen ei
ole vierasta kirjastolle. Kaikilla
tiedoilla ja elämyksillä on
oikeus tulla esitetyiksi niille
sopivassa ja mielekkääässä
muodossa. Esimerkiksi ääni-
kirjat eivät ole vain ääneen
luettua kirjallisuutta, vaan
esittävää taidetta, yleensä am-
mattilaisten esittämänä. Onhan
aivan toista lukea että
"...kreivitär kirkaisi vertahyy-
tävästi..." kuin kuulla se omin
korvin.

Asiakkaat asettavat välitettä-
ville sisällöille tiettyjä vaati-
muksia. Tiedon pitää vastata
tarvetta ja olla relevanttia.
Mutta miten määritellä
kaunokirjallisuuden rele-
vanssi? Voiko kaunokirjalli-
suuden luokitus auttaa? Jos
nykyiset tieteelliset luokituk-
setkin ovat. epäonnistuneita ia
heijastavat vuosisadan vaih-
teen maailmankuvaa, niin
miten kaunokirjallisuuden

PR: llekin annettiin määriteI-

mä: se on johtamisPeriaate'

joka ana1Ysoi, sovittaa ja

kehittää kaikkia molemminPuo-

lisia Yhteisöllisiä suhteita

organisaation ja sen sisä-

sekä ulkoPuolisten osakkai-

den kanssa tavoitteellisen
viestinnän avulla.

Yksi paneloija käsitteli en-

nen kaikkea kirjaston ja 1eh-

distön välistä suhdetta. Hä-

nen mukaansa on kirjastonhoi-
tajalla hyvä olla Pelisään-
nöt selvi11ä siitä, mitä hän

haluaa sanoa, milloin ja kuin_
ka usein ja miten ilmaistuna
hän haluaa sanottavansa esit_
tää, Lyhyys ja selkeys ovat
hänen mukaansa normeja.

Lehdistön toiminnassa keskei_
senä on lukija, jota suhteiden
hoidossa lehtimiehiin päin on
pidettävä mielessä. paneloijat
korostivat henki 1ökohtai sten
kontaktien tärkeyttä. Heidän
mukaansa suuntaus on se, että
kirjastot tulevaisuudessa jär_
jestävät yhä enemmän erilaisia
yleisötapahtumia.

32
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RYHMnTi:J I I}EI\T TiJL{-}i\:S I A

S I SÄ I NEN IYAI=KK I -
NOIN-T-I YFEI-T-YS_
K T RJAS-TC]SSA

Yrityskirjaston markkinoin-
nin kohderyhm.{nä pidimme
koko yrityksen henkilökun-
taa. Oman Iogon l:ir-iaslon
tunnuksena katsoimme tar-
peel 1 iseksi ja sen suun-
nittei i Anders Boråsista.
Iskul ause tuntui turhalta,
joten emme tehneet sitä.

Päätimme, että kyseessä on

uusi yrityskirjasto, joten
markkinoinnin on 1ähdettävä
aivan alusta. Suunnittelimme
es itte lyar"t ikke I i n kir-ias-
tosta henki 1ökuntaLehteen.

Artikkel i alkaisi tiedon-
hakukysymykse I 1ä ja vastcruk-
seI la si ihen. 5en jälkeen
olisi kirjaston jn sen hen-
ki 1ökunnan esittely muutamin
kuvin höystettynii . 5e l ittäi-
simme miksi olemme olemassa,
mitä teemme ja mistä meidät
1öytää. Artikkel in jälkeen
tu1 isi tutusmiskutsu kirjas-
toon.

Markkinointi ei jäisi tl{hän
rrinoaan tieclotr-rkseen, v6.an

i imoittaisimme ol eme.ssaolos-
tamme säärrnö1 1 isesti henki-
Iöi',untalehdessä. Jos yrityk-
sessä oI isi käytettävissä
yhteysverl',osto , ni i n se c,l i-
si vielLt pal empi tiedotus-
kanava.

Farasta markkinointia on hy-
vä ja tehokas palvelu. Ker-
ran huonon palvelun saanut
tuskin tulee uudestaan kir-
jastoon, ios häneilä on vain
muita mahclol I isur-rksia käy-
tettävissä.

Ryhmässä olevista kaksi kuu-
ctesta oli työskennellyt yri-
tyskirjastossa. Mielenkiin-
toista oli kuul ia heidän
lyökokemrrks iaan . Työtehtäviit
vaihtelivat suuresti tausta-
orqanisaatiosta riippuen.

OGa

Lukuohje: Tämä artikkeli
demonstroi hypertekstiä, joten se ei
avaudu parhaalla mahdollisella
tavalla perinteisesti alusta loppuun
ja vasemmalta oikealle luettuna.
Seuraa vapaasti mielijohteitasi ja
tee uusi dokumentti lukemalla tämä
omalla tavallasi. Epävarman lukijan
avuksi tekstiin on lisätty opasteita.
Ohjeita ei ole pakko noudattaa!
Siirry aluksi luvun kolme 3.
kappaleeseen.

1. KIRJAVALTAA

Kirjastojen kokoelmat ovat
muuttumassa. Vähän väliä il-
maantuu uusi tietotekniikan tai
viihteen ihme, joka pitäisi
sisällyttää palvelujen piiriin.
Näille ihmeille on yhteistä en-
nenkokematon pakkaus.
Sisältö, joka on tärkeämpi kuin
muoto, on yleensä ennestään
tuttua. Uusien aineistomuotojen
omaksuminen ei silti ole itses-
täänselvää. Periaatteessa kir-
jasto on valmis välittämään
kaikkea aineistoa, mitä asiak-
kaat haluavat - kirjasto on
palvelulaitos ja asiakas aina
oikeassa. Käytäntö on kuitenkin
toista.

a\\e

S'ttrrJ

On itsestäänselvää, että kaikilla
on oikeus kaikkeen aineistoon,
mutta minkä vuoksi kirjastot
eivät käytännössä tue tätä
oikeutta? Syitä on monia:
- Raha - muuhun ei ole enää
varaa, kun ensin on ostettu
tarvittavat kirjat. Kirja-aineisto
on jonkinlainen perusresurssi,
joka tulee ennen kaikkia muita.
Kirjastoissa näyttää vallitsevan
kirjakulttuuri, tyyliin "kannet
ja lehtiä - hyvä; ei kansia, ei
lehtiä - paha". Äänitteet,
videot, tietokoneohjelmat ja
kaikki muu kuin kirjat ovat
vammaisille ja lahjattomille
tarkoitettua korvikemateri-
aalia, jonka ainoa tarkoitus on
johdattaa asiakkaat kirjojen
maailmaan. Mutta - suuri osa
hankinnoista on ylimääräisiä
kappaleita ja hetkellisiä
trendisuosikkej a.
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1l30En tiedä vaikutinko vas-
taanotossa seisseen mie-
hen silmissä uhkapeluril-
ta, joka tapauksessa hä-
nen mielestään minulle
sopi ruotsalainen rulet-
ti: huoneessa on viisi

vuodetta, maj oitettuj a on

minut mukaanlukien kuu.si
kappaletta, toiset kaikki
ovat riikinruotsal-aisia.

Ruotsafaispoika yrittää su1-
kea hotellihuoneen ikkunaa'
mutta ei onnistu, silIä ik-
kunan ylempi haka on väIissä.
Nappaan sen pois ja ikkuna me-

nee kiinni. Svenssoni-poika
saq kuu11a maannaisiltaan:
ilHuomaa ky11ä että olet ruot-
salainen ! rr Kansallista alem-
muudentuntoa?

Kieliongelmat kiusasiyat ruot-
salaisiakin. Niinpä hotelli-
huoneessa spekuloitiin: rrJos

Kaarle X olisi voittanut, pu-
huttaisiinko silloin kaikki
pohjoismaalaiset samaa kieltä?r'
Kyseessähän on Ruotsin kunin-
Eäsr joka 1600-1uvul1a 1ähes

onnistui valloittamaan koko

Tanskan

Konferenssin kuluessa huomaan

a'l'kavani tuntea kielirasistisia
tuntemuksia tanskalaisia ja
norjalaisia kohtaan. Ei is-
lantilaisten puheestakaan mi-
tään ymmärrä, muttä heidän voi
aistia olevan samalla tavalla
lapsipuolen asemassa kuin mekin.

I{aupungille tehdyn
i:i r:rr191a"att saali s

dyttävä.
on tvv-

Tänä syksynä on käyty run-
saasti keskustelua kieli-
kysymyksistä. Minä kanna-
tan sitä miel-ipidettä, et-
tä jos pohjoismaalaiset
puhuvat keskenään englan-
tia, niin silloin mennään

merta edemmäs kalaan. Pe-
rusteluna voin esittää vaik-
ka sen, että kieli aina hei-
jastaa sitä yhteiskuntaa,
jossa sitä puhutaan. Poh-
joismaiset yhteiskunnat ovat
paljon 1ähempänä toisiaan
kuin anglosaksisia maita;
liika tuttuus ehkä vähentää-
kin niiden houkuttelevuutta.
Eri asia sitten oDr onko

kaikkien oppivelvollisuuteen
sisä11yttävä ruotsin kieli.
Toisaalta.ei ruots-i ole yh-
tään enemmän pakkoaine kuin
mikään muukaan peruskoulun
oppiaine

I hvert fald, på gensyn
år ja silloin pannaan
teil1e jauhot suuhun!

ostos-

IBLIO-rEH

naeste
j uu-

Ryhmätyömme käynnistyi ylei-
se11ä keskustelulla yleisten
kirjastojen asemasta koti-
maissamme. Päällimmäiseksi on-
gelmaksi nousi jokaisessa
Pohj oismaassa rahavaikeudet,
Valtiot ja kunnat rakentavat
kuntaan paljon mieluummin
toisen jäähalIin kuin uuden
kirjastorakennuksen. . .
Mietimme, että ennen kuin

voimme markkinoida kirjastoa
ja sen tarjoamia palveluita
mahdollisille käyttäj äryhmil-
1e, meidän täytyy saada sii-
hen varoja. Niinpä tulimme
johtopäätökseen, että meidän
on aukaistava päättäjien si1-
mät huomaamaan, kuinka tär-
keä merkitya kirjastolla on
kunnal1e.
Nyt kun olimme selvittäneet

markkinointimme kohderyhmän,
meidän oli pohdittava-, mikä
olisi paras keino kiinnittää
päättäjien huomio. Mielestäm-
me henkilökohtaisella kir-
jeellä tavoittaisimme "kun-
nanisät" varmimmin. Mutta
minkälainen tyyli vaikuttai-
si heihin tehokkaimmin? Entä
millaiset asiat? Päätimme
tuoda tosiasiat esille lyhy-
esti ja ytimekkäästi, painot-
taen kuitenkin informaatio-
palvelua. Onhan tunnettua,
että päättäjät arvostavat
enemmän hyötytietoa kuin
kulttuurillisia seikkoj a !
Loimme yleiselle kirjastol-
le tavallaan uuden imagon
tietopankkina -bibliotek

Kirjeessämme kerroimme, et:tä kirjastoissamme ON paljon
tiedonhaluisia asiakkaita se_
kä henkilökunta, jotla ontietoa ja taitoa jaettavana.
MUT?A jotta voisimme paIvel-
1a asiakkaita mahdollisimman
hyvin (ilman kiireestä aiheu-
tuvaa stressiä), me TARVIT-
SEMME lisää virkoja ja varo_ja. Uudet virat auttaisivat
töiden keskittimisessä. Esim.
kirjastonhoitaja voisi tehdä
ainoastaan tiedonhakuun
liittyviä tehtäviä eikä hä-
nen tarvitsisi päällystää
kirjoja tai tehdä muita vas-
taavia rutiinitehtäviä, jot-
ka sujuvat vähemmänkin koulu-
tusta saaneelta.
Korostimme kirjeesä. että

hyvin toimiva kirjasto voi
huomioida kuntalaisten tar-
peet ottaen myös huomioon
elinkeinoelämän, jota voi-
daan jopa elvyttää kirjaston
avulla. Tämä puolestaan tuo
uusia asukkaita paikkakunnal-
le jne. Siis lyhyesti HYVIN
TOIMIVA KIRJASTO ON MAINOSTA
KUNNALLE!

(fio,[L, L

som kunskapsbank.

-Jarna-
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Ruotsalainen Intercity,
ahdas sell-ainen. Käytävän
toisella puo1e11a istuval-
ta kanssamatkustajalta on

pudonnut kaulaliina käytä-
väIIe. Nostan sen häne11e:
E dehhär din? Vastaukseksi
saan kuul1a: Kiitti . Ilmiö
toistuu matkan aikana usei-
ta kertoja; suomea puhuvia
ihmisiä ilmestyy mitä odot-
tamattomimmissa paikoissa
ja tilanteissa.

Etelä-Ruotsissa Intercity
alkaa jäädä aikataulusta
ja pysähde11ä aivan asiat-
tomissa paikoissa. Juna tu-
1ee Helsingborgiin y1i tun-
nin myöhässä ja ajaa lautal-
1e.

Jonkin ajan kuluttua vau_
nuun tulee univormupukui_
nen mies joka selittää
kaikille matkustaj i11e
jotain tanskaksi. Suoma_
laismatkustajat, joita vau_
nussa ei loppujen lopuksi
ollut aivan vähän vaativat:
I'English ! 'r, kieli vaihtuu
ja sanomakin alkaa mennä
peril1e. Juna jää 1auta1le
ja saamme huolehtia itsem_
me Helsingörissä uuteen ju_
naan.

l'liin sitä tullaan Kööpen_
haminaan noin puolitoista
tuntia il_moitettua aikaa

j ä1j essä, eikä vastaan-
ottaj ia näy. Itse asias-
sa he ovat siellä' mutta
minä onnistun vä1ttämään

heidät. Mitä tekee infor-
matiikan opiskelija yk-
sin tuntemattoman kaupun-
gin rautatieasemalla kun
ei o1e vielä äyriäkään
paikallisen maan valuut-
taa? Marssii suuren kau-
punginkartan luo ja kir-
joittaa y1ös katujen ni-
met, joita pitkin kulkea
Jlrgensenin hotelliin.

aa

r-r

"It's fantasy! It's folklore! It's a whole lot more! It's your new public
library. Come visit us now and rve'll give you every first edition ever
published. That's right! Every.first edition ever published. It's an offer so

incredible, I can't believe I'm saying it. But I am."

aa aaL.rN
Tanskassa olleen Pohjoismaiden kir-
jastoalan opiskeli.joiden konferenssin

teemana o1i kirjastopalvelujen mark-

kinointi.
Teemasta keskusteltiin sekä paneeli-

keskustelussa että opiskeliioiden
muodostanissa ryhmissä. RYhmät

keskustelivat kirj astopalveluj en

markkinoinnista eri näkökulmista.

Ryhmiä oli kaikkiaan Yhdeksän ja
jokainen ryhmä esitti lopuksi oman

ryhmänsä tuloksen julkisesti' jonka

jä1keen oli mahdollista keskustella

niistä yhteisesti kaikkien opiske-

lijoiden kesken.

Allekirjoittanut kuului ryhmään nu-

mero seitsemän, jonka aiheena o1i

kirjastot ja televisio. Lisäkseni

kyseiseen ryhmään kuuluivat:
Elisabeth Forrell (Ruotsi), Sigrun

Ingimaisdottir (Islanti), Arild
Skalmeraas (Noria), Anita Tejlgaard

Olesen (Tanska) ja Gunilla

Widån-Wulff (Suomi, Åbo Akademi).

Meille o1i annettu valmiita keskus-

telunaiheita ideoita herättämään.

Meitä pyydettiin pohtimaan muunmuas-

sa seuraavia asioita: millainen on

kirjaston ja television välinen suh-

de, kuinka kirjasto tulisi enemmän

esille televisiossa sekä meidän

toivottiin tekevän televisiomai-
nos kirjastosta tai keksiä tele-
visio-ohjelman aihe koskettaen

kirjastoa. Kokoonnuimme kaksi

kertaa ennen tulosten julkista
esittelyä. Ryhmämme oli erittäin
eläväinen ja ehdimme keskustella
annetun aiheen lisäksi monesta

muustakin asiasta, kuten ikuisuus-

?-9
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Ei, matkalukemisenani ei
ollut Mika Waltarin rrYksi-

näisen miehen junart. Laiva-
pikajuna Turun satamaan,
keskiviikkoilta, Peruskou-
lulaiset päässeet sYYslomal-
1e. Seuraus: juna täYnnä'
tilaa vain vaunujen vä1i-
köissä. Loimaalla saan seu-
rakseni paikallisen kansan-
terveystyön kuntainliiton
työntekij öitä, j oita su1-
loutuu samaan vä1ikköön Puo-
lenlusinaa, Tukholman ristei-
lylJ.e menossa ja tunnelma
sen mukainen.

Mutta minä jatkan matkaani
kohti Tanskaa. Maata, jossa
suunniteltiin pilkkijöiden
kairaamien avantojen verol-
lepanoa. Suunnitelma sai
hyvin äkäisen vastaanoton

ja koska valvontakin olisi
suunnilleen mahdotonta' han-
ke ei toteutunut. Reilun
vuoden ajan on Tanskassa
voinut kaksi saman sukupuo-

len edustajaa käydä 1ai11is-
tamassa suhteensa viranomais-
ten edessä. Pysyviä arvoja
puolestaan ovat alijäämäi-
nen kauppatase ja vaftion
budjettialijäämät. Tanskasta
kuulee usein sanottavan, et-
tä maa on menossa päin helvet-
tiä, mutta ensimmäisessä 1uo-
kassa.

Kulttuurin a1a11a tanskalai-
set ovat olleet vahvoja: vii-
me vuosina hei1lä on o1lut
menestystä niin Oscarien jaos-
sa kuin euroviisuissakin.

Tanska on pieni ja tiheään-
asuttu. Väkiluku on kasva_
nut täl1ä vuosisadalla no-
peammin kuin Suomessa, ku-
ten oheinen taulukko osoit_
taa.

kysymyksestä, mikä on hyvän kirjal-
lisuuden mittari kirjastossa.
Ensimmäisel1ä kokoontumiskemalla
päätimme, että käsittelemme aihet-
ta ainoastaan yleisen kirjaston
kannalta.

Esittelen nyt J.yhYesti rYhmämme

pohdinnat annetusta aiheesta.

Me kaikki olimme sitä mieltä, että
kirjastot hal-uavat televisioon ja

että se on mahdollista kahdella

tavalla:
1. Mainokset

2. I'Oikeattr ohjelmat - dokumentit

(päivä kirjastossa tai jotain muu-

ta tuontyyppistä).
Mainokset toimivat televisoissa
hyvin, mutta ne ovat erittäin kal-
liita, tämä saattaa olla Yksi suuri,
jos ei suurin, kompastuskivi ajatuk-
selle, että kirjasto mainostaisi te-
levisiossa. Kirjasto voisikin olla
yhteistyössä palkallistelevision
kanssa (Suomessa PTV) ' siIIä kirjas-
to on niippuvainen paikallisista ih-
misistä. Mikäli mainonta todettai-
siin liian kall-i.iksi' tulisi kir-
jaston esittää televisioyhtiöIle
tarjous, jota se ei voisi vastus-

taa. Tällainen €hdotus voisi oLla

esimerkiksi kirjaston tapähtumien

televisiointi, Esimerkiksi satu-

tunteja, kirjailijavierailuia ia
erilaisia teematapahtumia'voitai-

siln televisioida. Kirjasto voisi
tarjota televisioitavaksi myös

ttL"n'"i16it uutisia tyyliin: rrterve-

tuloa tutustumaan uuteen henkilö-
kuntaanrr tai ttkirjaston häiritse-
vä kokolattiamatto on poistet-
tu, tuJ.e nuuskimaan uusia ja vir-

kistäviä tuulia kirjastoonrt'

Television avulla kirjaston olisi
mahdollista tavoittaa ihmisiä' joi-

ta se ei muuten tavoittaisi' Mutta

päätyivätpä kirjastot mainosten te-
koon tai asiaohjelmien tarjoamiseen'

olisi kirjaston henkitökunnan ensin

mietittävä seLväksi, millaisen mie-

likuvan he haluvat antaa itsestäZin'

kirjastosta ja sen tarjoamista pal-

veluista.
Ryhmämme teki myös nuutamia luonnok-

sia mainoksista, joilla kiriasto
voisi mainostaa itseänsä televisiossa'

Todennäköisemmin mieleenpainuvimpia

olisivat tyhyet ja hauskat mainok-

set. En kuitenkaan aio esitellä
suunnitelmiamme julkisesti' sillä
tarkoituksena on myydä närnä ideat

jollekkin uskaliaalte kirjastolle'
joka on valmis sat'saamaan osan

määrärahoistansa televisiomainon-

taan.

Mielestäni ryhmätyöt olivat konferens-

sin parasta antia: pientyöskentelys-

sä oppii tuntemaan ihmiset hYvin

ja useammat mieLipiteet pääsevät

esi1Ie.

Marianne Lindblad

I'
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Tanska

Suomi

L9L4

2,92 milj. as

3,27 milj. as

1-988

5,13 mi1j. as

4194 mi1j. as
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15. Pohjoismaisessa kirjasto-
alan opiskelijoiden konferens-
sissä osanottajat saivat käy-
tännön esimerkin, miten epäon-

ni-stua markkinoinnissa. Teo-

reettisen mallin ja käytännön

toteutuksen välinen ristiriita
antoi tuleville kirjastonhoi- 

-.
tajille hyödyllisen näkökulrnan

asioihin, joita tulisi ja ei
tulisi tehdä markkinoinnissa.

Kirjastoalan opiskelijat vii-
destä PohjoismaasLa LapasivaL

syyskuun ensimmäisenä viikon-
loppuna Kööpenhaminassa keskus-
tellakseen rnarkkinoinni sta .

KeskustelunaiheiLa olival mm.

kirjastojen ja kirjastonhoita-
jien suhde massamedioihin ja
kirjastojen sisäj-nen markkinoin-
ri.

Konferenssin avajaispäivän pa-
neelikeskustelu keskittyi ko-
rostamaan kohderyhmän tuntemi-
misen tärkeyttä. Kuitenkin
kaikki kolme experttiä putosi-
vat siihen samaan kuoppaan, mi-
tä olivat opettaneet opiskeli-
joita välttåimään: he eivät sel-
västikkään tunteneet yleisöään.

EdustajaL Islannista ja Suo-

mesta jätettiin huomiotta eikä

mitään tehty suurien ja ilmeis-
ten kielimuurien kaataniseksi.

Mutta opiskelijat eivät luovut-
taneet - mitä he eivät oppineet
rnuodolli si s ta asiantunti joiden
paneeldista, sen he omaksuivat
ryhmätöissä ja vilkkaissa sosi-
aalisissa tapaamisissa.

Yllä oleva juttu on kirjoitettu
seitsemän pohjoismaalaisen opis-
kelijan voimin ryhnässä, jonka

aiheena oli kirjastot ja leh-
distö.

Ryhmätyöt olivat konferenssin
suurin anti. Niissä saatiin
vihdoinkin kontaktia muihinkin
kuin tuttuihin tamperelaisiin.
Ryhmätöissä sai myös jonkin-
laista käsitystä alan tilan-
teesta muissa Pohjoisnaissa.

Koska aina on helppo arvostel-
la muita, totean vain, etlä
toivottavasti tulevat konferens-
sien järjestäjät ottivat opik-
seen tanskalaisten joistain
pienistä kömnähdyksistä.

Jotain yhdistävääkin toki löy-
tyi meistä "kielierojen repi-
mistä opiskelijoista" -
nimittäin ruokahalu. Keittiön
tädit laittoivar pöydän niin
koreaksi, että vieläkin herah-
taa vesi kielelle.

Klertokäynnin päätteeksi
kokoonnuimme seminaari-
huoneeseen,jossa eräs kir-
jastonhoitajista kertoi
kansalliskirjaston markki-,
noinnista ja sai meidät
herkistymään puhumall-a

SELVÄÄ suotnenruotsia.
Ensimmäistä kert,aa kirjas-
tovierailumme aikana
ymmärsimme, MITÄ puhuttiin.

Ennen kuin jäL1een saatoimme

sukeltaa ulko-oven pyörtei-
siin Jouduinme vielä t,urva-
Earkastukseen. Muistoksi
vierallulEamme jäi paljoii
TATISKANKIELISTÄ kirjaston
esittelymaLeriaalia ja
Lämmin mieJ.i olimme

SAaneet vierailla Tanskan

kansall. lsuuskir jallisuuden
s ydämessä .

t
*ö

-perustettu noin vuonna 1653

-vapaakappaleoikeus jo
I 600-1uvu11a

-avattu yleisö11e v. 1793

-nykyinen rakennus
Slottsholmilla oteLtu
käyttöön v. 1906

-nykyään toimii kansall-is-
kirjasLona, KööPenhaminan

yliopiston kirjasEona ja
. kif jgjen sblcä,,painotuottö:i--
den arkisLona

-toimii humanististen
tieteiden, teo:logian ja
yh t e i skun ta t ie t,e i den

ke skuski r j as tona

-kirjascolLa on .Yhteensä
neljä toimipistettä

-monografioita ja sarjoja
3 300 0O0 nidetta

-kirjasto on pohioismaiden
suurin kirjasto.

Valtuuskunnassa mukana olleet:

Jarna Hara

Päivi Harjunen
Tiina Vesterinen

aa
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nuuhkimme kirjakokoelmien
antiikkisEa tuoksua. OPPaan

hurmioituneisLa kädenliik-
keistä ja vuolaasta Puhe-

Eulvasta Päättelimme hänen

juEtunsa olevan mielen-

kiintoisia. ValtuuskunEamme

norJalaiseE jäsenet tekivät
väliL1ä kYsYmYksiä, jotka

kiihdYttivät kirjaston
oppaan entisuä monisanai-

senpaan esitelmöintiin,

3ottofn valLuuskuntamme'

suonalaiseE jäsenet PYrki-
vät osoittamaan kuulLun-
ymmär Lämi s1 ahjakkuuttaan
nyökkä11emä11ä ä1Y11isen-

näköleinä oPPaan selitYk-
e l11o .

Rakennuksen seitsemännestä

kerroksesta kurkistelimme
rltllälaEtioiden 1äPi

suoraan kellarikerrokseen,
ja tämä oli omiaan sYnnYt-

tämään vAltuuskunnassamme

panllktnomaisia korkean-
paikan PelkokohEauksia.
tt PudotEauduttuammett Ylim-
mästä kerroksesta kellarin
varastotiloihin seikkailim-
me kirjahYllYjen vä1j-ssä

ja pirauLimme Pari kansal*
lismielistä kYYneltä 1öY-

E äe ssämme SU0MEN t'i e 1e 1 1e

käännet Yn

H. C. Andersenin teoksen .

Ja turha kainous ei meitä ruo-
kailussa häirinnyt: viereiset
kuvat on otettu noin 10 sekunni-n

sisä11ä.
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Velkommen til
Det kongelige Bibliotek

Konferenssin toisena
virallisena Päivänä aloiLim-
me ryhmätöiden teon ' RYhmiä

o1i yhteensä Yhdeksän ja
jokaisella oli oma aihe-
alueensa, jota käsite11ä '

Kaikki aiheet sivusivat ta-
va11a tai toisella kirjas-
tojen markkinointi -teemaa'

Ryhmä kakkosen aiheena oli

tieteellisten kirjastojen
markkinointi. RYhmäämme

kuuluivat Kari Oslosta,
Katarina Boråsin kirjas-
Lokoulusta Ruotsista '
Ragnhildur Islannista, Jens

Suomen Turusta, KasPer

KööpenhaminasLa ja minä

Päivi TamPereelta. Aivan

kokoontumisemme aluksi
kävimme neuvottelemaan ryh-
mässä käYtettävästä kieles-
tä ja PäädYimme melko ki-vut-
tomasti Päätökseen eirglan-
nista rYhmätYökielenä
1ähinnä allekirjoittaneen
painostuksesta.

Aloitimme aiheemme tar-
kastelun määrittelemäl1ä,

mitä tässä YhteYdessä

tarkoiLamme tieteellisel-
1ä kirjastolla. MääriLte-
lymme mukaan tieteell-inen
kirjasto tarkoittaa YlioPis-
Ugu- - kirjastoa' Rajattu-
amme näin tarkastelumme

erittäin suPPealle alueel-
1e meidän oli huomattavas-

ti helPornPi tarttua LYöhön

e1i alkaa Pohtia markkinoin'

nin päämäärää, sanomaa ' koh-

deryhmiä, keino ja trieteel-
lisissä kirjastoissa '

Markkinoinnin kohderYhmistä

päät,täminen ei ollutkaan
enää Yhtä Yksinkertaista'
si11ä heräsi kiivas väitte-
1y, voiko YlioPiston::kiP-
jasto markkinoi-da itseään
myös kehYsorganisaationsa'
ulkopuoliselle Yleisö11e vai

pit.äisikö sen keskitLYä
vain oman ttisäntänsätt Pa1-

velemiseen. Kävi i1mi, etLä

Perjantaina, konferenssimat-
kamme toisena Päivänä, mat-

kasimme KööPenhaminan van-

haan kauPunginosaan tutus-
tumaan Kuninkaalliseen
kirjastoon.

Jo kirJastoa YmPäröivä

kesäinen Puistikko 1am-

pineen ja ruusuisLutuksi-
neen kietoi meidät .llkunin-

kaallisiinI Eunnelmiin'

Palatsinomainen kirjasto-
rakennus suorastaan inaisL
meidät sisäänsä: saatuam-

me yhden valEuuskuntamme

Jäsenisuä irroitettua
pyöröovista 1ähdimme tutus-
tumaan aLkuaan kuningas

Frederik IfI: n noin vuonna

1653 perusLamaan kansallis-
kirJastoon.

,ETEELL,ETEN
,BatnSTOdE;tl

nfrKKI'\IOINT/l ,

t

OdoteLlessamme oPasta tir:
kistelimme kirjaston
romanEtisen vihreään luku-
saliin (,jonne tietenkään

a
turistei]-La(o11ut luPa men-

nä. ) Plan kuiEenkin oPPaam-

me saaPui Ja hänen i-nnok-

kaisEa eleistään ja muiden

valEuuskuntalaistemme lii-

kehdlnnästä tajusimme kier-

tokäYnnin alkaneen '

Kiert,elimme ja kaartelimme

sokkeloisen kirjaston ho1-

vimaisissa käYtävissä ja
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tauantaiaamuna käyti in
tutustumassa yleisiin
kirjastoihin. Gentofte
on 67 OO0 asukkaan kunta
Kööpenhaminan naapurissa
ja edustaa Tanskan kulta-
hammasrannikkoa: asukkaat
ovat varakkaita, hyvin
koulutettuja ja iäkkäitä.

Pääkirjaston lisäksi kun-
nassa on 5 sivukirjastoa,
joiden säilyttämisestä
kulttuurilautakunta oli
viime joulukuussa tehnyt
päätöksensä. Säästötoimen-
piteet kohdistetaan muual-
1e.

8O-1uvun puolivälissä ra-
kennettu päähirjasto on

tilava ja valoisa. Taidet-
takin oli näytteillä: kes-
keIle näyttelytilan lat-
tiaa o1i sijoitettu kir-
j oituskone .

Gentoften kirjaston tar-
joamista palveluista kiin-
nitin huomiota erikoisuuk-
sina kahteen asiaan. Tans-
kalaiset ovat oppineet 1y-
hentämään laina-aikoja,
tää11ä o1i menty suosituim-
pien kirjojen kohdalla 7

päivän laina-aikaan. Toi-
nen erikoisuus oli näkövam-
maisille tarkoitettu Gen-

toften kunnan ääni1ehti,
jonka kirjasto toimittaa.

Lehti ilmestyy kerran vii_
kossa, ja se on koottu ko1-
men paikallislehden aineis_
toista.

esimerkiksi Norjassa
yliopistojen kirjastot eivät
o1e kovinkaan opiskelija-
ystävä11isiä e1i että ne

eivät o1e opiskelijoille
yhtä avoimia kuin yliopis-
ton tutkijoille ja opet-
taji1le. Markkinoinnin koh-
deryhmiksi yliopistojen
kirjastoissa saimrne lopu1-
ta määrit.e1Lyä yliopiston
omat opiskelijat, tutkijat,
opettajaL ja hallintohenki-
1ökunnan. Muutkin voivat
toki käyttää

yliopiston kirjastoa, ' ,

mutLa sitä ei hei11e eri-
tyisesLi markkinoida; tämä
johtuen resurssien rajalli-
suudesta.

Seuraavaksi ryhdyimme määrit-
telemään, rnitä kir jastomark-
kinointi on. 0letimme, että
se on jotakin muutakin kuin
vain mainostamisLa. Se on

myönteisLen asenteiden luo-
mista kirjastoa ja -sen amma-

tillista henkilökuntaa koh-
Laan. ERÄS ryhmä1äisisLä li ,

herätte1i myös kysymystä,
t arvit,aanko markkinointia
ollenkaan; jos vastaus olisi
kieltävä. ryhmätyön tekeminen
olisi aivan turhaa ja Voi-
Laisiin lähteä vaikka :

kaffil1e. . .

Markkinointia on paitsi s€,
että kerrotaan asiakkaille
ttnitä kaikkea me osaanmett 'ju
että ttme olemme Ammattilai-
siatr nyös s€, että oPetanme

asiakkaita käyttämään kir-
jastoa ja näin vaikutamme
myönLeisten asenteiden sYnty-
miseen kirjastoa kohtaan.
Keskusteluissa myös todet-
tiin, että asiakkaiden
todellisten tiedontarPeiden
analysoinnin tulee o11a

markkinoi nni s sakin
perustana e1i että PYriLään
Lässäkin toimimaan asiak-
kaan ehdoi11a.

Myös joitakin konkreettisia
ehdotuksia kirjaston
markkinoimiseksi esitettiin :

kirjasLoa esilletuovaL
julisteet, vitsit, iskulau-
seet, 1ogot, pilakuvat, pe-
rinteiset esitLeet ine.
Näistä kirjaston markkinoi-
misen erilaisista apuvä-
liqeistä keskustellessamme
mietimme myös tekisikö ryh-
mämme jonkin logon tai
julisLeen luonnoksen, mutta
koska jo aiemmin olimme

todenneet tä11aisten laati-
misen asiantuntijoiden
tehtäväksi, luovuimme aja-
tuksesta ryhtyä piirus-
telemaan ja lähdimne
kaffille. . .

Ienloffe

I
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Yleisesti ottaen ryhmä11ämme
riitti jutLua asiasta ja,
hmm. etenkin asian vieresLä.
Tieteellisten kirjasLojen
markkinointi -teeman
1isäksi tulivat käsiteltyä
myös mn. fslannin ja Suomen
kulttuurivaihto, virallisen
norjan kielen ongelmaLiikka
Norjassa, kihlautumisen
yleisyys eri pohjoismais-
sa ( !), kysyrnys suomenruot-
salaisista; ovatko he s-uo-
malaisia vai ruotsalaisia-
Kiitos Jens solidaarisuudes-

ta - ja monta muuLa ihmis_
eloon liiLtyvää kysymystä.

1B

Ymmärtääkseni LärkeinLä
konferenssissa ei ollutkaan
ttkirjastoasiantr pohtiminen
huulta purren ja uusien
maailmaa vavisuttavien
teoreemojen kehittely vaan

luont.eva tutustuminen poh-
j oismaisiin kollegoihin ,

jotka ovat paiLsi kirjasLo-
olioita myös y11ätys,
y11ätys IHMISIÄ.

Ryhmätöiden esiLtely olikin
sitten jo oma shownsa.
Kiitos Katarinan ja Jensin
sekin sujui suuremmi-tLa
kommelluksitta ja Jens toi
potin kotiin suomalaisen
arvokkaalla käytökse1-
1ään yes !

Mao
ran

LxLt,
tailb

-TåT<NBYNI
KTJNNANK I FEJAS_T-C]

Vierai 1u Tårnbyn kunnan Pää--

kirjastoon c'Ii mielenl"iin-
toinen. Ennen osastoihin lu-
lustumista kuul imme tausta-
tieloja kunnasta ja l<irjcrs-
ton toimi.nnoista. Tltrkulai*
sen opiskel i jan Sirkl<a-
Li isan tutkkaultsen ovul Ia
pysyimme asiassa mukanana,

mikä suuresti vaikutti vie-
rai lurnme onnistumiseen.

Kir jaston yleisi lme o1i va-
loisa ja avara. Kirjastora-
kennus o1i I vuotta ..ranha,

mutta ti laa tuntui ainakin
vielä olevan. Lehti lukusal in
y1äpuo1e11a ol i niiyttdvä
kattoikkuna. Erikoisuutena
ol i sen verho jen sulket:tumi-
nen automeattisesti auring:on
alkaessa paistamaan-

TårnJryn kunnan päältirjastos-
sa o1 i muutamia muitakin
mielenkiintoisia yksilyis-
kohtia:
x aiJ.,uistenosastolla oti jo-

notusnumerot kirjastonho i-
tajille

* eri osastoilIa (aikuisten,
1asten...) oli erilaiset

aukioloajat, tämän mahdol-
listi osastojen fyysinen
eri I I isyys

*' eri kir ja I 1 i suuden 1a-
jeister ol i p'a1jc'n esit-
teitä ain.f naisdekkari-
kirjai I ijoista insestikir*
-ia 1 i isuuden luette ioihin.

A11e oleva l',uva c'n esittees-
tä , ic'ssa on l aps i i le jär-

-iestettävät tapahtumat Tår-n-

byn kunnankir jastoissa .

MLR

PH
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Tämä o1i siis taPamme ratkaista
kirj astonhoitaj ien työttönyysorl-
gelmat ia täYtYY mYöntää, ettei
mistään hätäaputöistä ollut
kyse.Oracle International lupasi

unelmien työpaikan meille kaikil-
le ja vielä isol-Ie joukolle ka-

yereitakin. Oracle InternaLional
,aiheuttaa vielä jonakin Päivänä

työvoimapulaa Tanskan kirj astoissa'
veikkaan minä.

T: Koskinen

PS.Mikäli joku harkitsee Oracle

Internationalin tiikeidean anas-

tamista ottakoon ensin YhteYttä
Leneen (Tanska) , Randiin ( i{ori a) ,

Stefaniin (Ruotsi), Lindaan (Is-
lanti), Mariin (Suorni), Anneen

(Suoni) tai allekirjottaneeseen.
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Ryhmätöitä tehdessämme Poh-
dimme suomalais-ruotsalais-
nor jalaisella YhteistYöl1ä
rnyöå KTRJASToNHoTTAJTEN
MARKKTNOINTIA.
Kuulostaa Perin hienolta'
mutta mistä itse asiassa
olikaan kYsYmYs?
Kir jasLonhoitajan ammattia
on perinteisesti PidettY
1ähinnä naisten ammaLtina'
Niin ikään sYvä11e. juurtu-
nut mielikuva kirjastonhoi-
tajasLa on ujo, sulkeutunut
ja huomaamaton hahmo laina-
usLiskin ääressä suuren
kirjaröYkkiön takana.
Eipä kuulosLa kovinkaan
imärtelevalta Puhumatta-
kaan kunnioitusta herättä-
vältä !
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MuLLa ka'ike,ssa tuossa pii-1ee
totuuden jyvänen: moni kir-
jastonhoitaja gg Liian pas-
siivinen. Hän hoitaa ky11ä
työnsä tunnollisesti ja uh-
rautuu palvelemaan muita,
mutta asiakkaille hän on
vain osa kirjaston kalustoa
sj-inä rnissä kirja! ja hy.1-
lytkin. Ikään kuin kirjas-
tonhoitaja ammattina olisi
jotain, mitä itse asiassa ei
olekaan.

kirjastonhoitajien
i-visuus sitten johtuu?
o ehkä jo alalle hakeu-
luonteeltaan arkoja

nko kenLies niin, että
stoilmapiiri, työilma-
, tekee heistä syrjään
tyviä ?

\

Joka tapauksessa kirjaston-
hoitajat olisi saatava ir-
fottautumaan tYöPöYtänsä ää-
restä, tulemaan Pois lai-
naustiskin piiloista ja hY1-
lyjen kätköistä. Arvostuksen
parantaminen alkaa kirjas-
tonhoitajien olemassaolon
ilmaisemisesta ja siitä tie-
dottamisesLa. Ihmisille tu-
lisi kertoa ammaLtitaitoi-
sesta työrYhmästä nimeltä
kirjasLonhoitajat, jo1la on
merkittävä rooli Yhteiskun-
nassa.
Kirjastonhoitajat voisivat
aloitLaa ihmisten teraPoin-
nin vierailemalla Päiväko-
deissa ja kouluissa selvit-
tärnässä jo laPsi11e tYöLään.
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Onhan suurella osa11a ihmi-
sistä aivan väärät käsityk-:seL kirjastonhoitajien työ-
tehtävistä, koska asiakas
näkee heidät vain lainaus-
tiskillä kirjoja antamassa
ja vastaanottamassa. Tällai-
set väärinkäsitykset pitäisi
kitkeä pois jo lapsilta:
heistähän tulevaisuus, kir-
jastonhoitajankin, riippuu.
Yhtä tärkeää kuin informoida
koululaisia on tehdä yhteis-
Lyötä myös kollegoiden kans-
sa. 0pettajilla on vä1iLun-
tikokouksensa opettajainhuo-
neessa, lääkärit tapaavat
toisiaan ja vaihtavat kuulu-
misia, mutta kirjastonhoita-
jaL istuvat useimmiLen päi-
västä toiseen omassa työhuo-
neessaan omien töidensä pa-
rissa eivätkä tule juuri
toistensa kanssa tekemisiin.
Eivätkö kirjasLonhoitajatkin
voisi harrastaa samaa ttkah-
vilatoi-mintaarr kuin muut?
Kerääntyä joukolla kahviku-
pin ääreen ja keskustella
työhön^ liittyvistä asioista
ja kehitellä yhteisvoimin
uusia ideoita.
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Ammatin arvostuksen kohoLta-
miseksi on myös tärkeää kuu-
lua ammattiyhdistykseen, ja
yhdistysten panosta kirjas-
tonhoi-tajien ja kirjastojen
markkinoinnissa Luskin voi
aliarvioida.
Ei myöskään pidä vähäte11ä
kirjastonhoitajan itsestään
antamaansa kuvaa: ystävä11i-
nen käytös ja iloinen olemus
kiinnittää helposti huomiota
ja reipas kirjastonhoitaja
jää varmastj- pinttyneimmän-
kin ammatin aliarvioijan
mieleen !

Konf er enss i tervei s i-n
TI INA

Ryhrnä 9 toimi epä-pohjoismaaLai-
sittain täysin englannin kielel-
1ä, nikä oti allekirioittaneelle
suuri helpotus. Tehtävämme oli
kaupata kiriastolaisia uusiin
hommiin. Ainakin Tanskassa on

kirjastonhoitajia palion työttö-
mänä, jolen lähbökohta oli sinäl-
lään ihan relevantti. A1unPitäen
o1i kai tarkoitus löYtää se1Iai-
sia ei-kiriasto ammatteia' joissa
kuitenkin voisimme käYttää hY-

väksi koulutustamme ia kYkYiäm-

me. Ryhnämme osoittautui kuiten-
kin yli-innovatiiviseksi ia kak-
si tuntia myöhemmin PYöritimme
jo kansainvälistä yhtiötä. Kummal-

lista.Mitenkäs siinä niin kävi?

lio, ensin me itsekkäästi Pohdim-
iler mitä oikein halusimme tYöl-
tämme ja päädyimme toivomaan hY-

vää palkkaa, mairdollisuutta mat-

kustaa, kivoja työskentelyolosuh-
teita, koulutuksellemme kunnol-
lista käyttöä, mahdollisuutta
kehittää itseämme, mukavia tYö-
kavereita, mahdollisuutta toimia
ihrnisten parissa i ne . ( aina voi
toivoa).

Todettuamme ettei sellaista ih-
meammattia o1e vielä oikein kek-

sittykään (ainakaan kirjastonhoi-
tajille) perustimme oman Yhti-
ön, laadimme esittelylehdYkäisen,
l.upasimme suuria ja saimmePa

muutamia tärkeitä nimiä mainos-

tamaan yhtiötämme.

Liikeideana oIi kaikessa Yksin-
kertaisuudessaan välittää asiak-
kaille se tieto ja asiantuntemus,
jota he kaipasivat.Suureellises-
bi lupasimme vastata kYsYmYksiin,

ratkaista ongelmat ia saada

hommat hoidettua. Ja mikä tär-
keintä, lupasimme olla asiakkaam-

me saatavilla koko ajan. Ennen

pitkää kävi i1mi, että oraakke-
leita olikin YmPäri maailmaa ja
toimimme siis kansainvälisen suur-
yrityksen palveluksessa. Hienoa.
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Tämä o1i siis taPamme ratkaista
kirj astonhoitaj ien työttönyysorl-
gelmat ia täYtYY mYöntää, ettei
mistään hätäaputöistä ollut
kyse.Oracle International lupasi

unelmien työpaikan meille kaikil-
le ja vielä isol-Ie joukolle ka-

yereitakin. Oracle InternaLional
,aiheuttaa vielä jonakin Päivänä

työvoimapulaa Tanskan kirj astoissa'
veikkaan minä.

T: Koskinen

PS.Mikäli joku harkitsee Oracle

Internationalin tiikeidean anas-

tamista ottakoon ensin YhteYttä
Leneen (Tanska) , Randiin ( i{ori a) ,

Stefaniin (Ruotsi), Lindaan (Is-
lanti), Mariin (Suorni), Anneen

(Suoni) tai allekirjottaneeseen.
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Ryhmätöitä tehdessämme Poh-
dimme suomalais-ruotsalais-
nor jalaisella YhteistYöl1ä
rnyöå KTRJASToNHoTTAJTEN
MARKKTNOINTIA.
Kuulostaa Perin hienolta'
mutta mistä itse asiassa
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mutta asiakkaille hän on
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sj-inä rnissä kirja! ja hy.1-
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olekaan.
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tyviä ?
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tonhoitajien olemassaolon
ilmaisemisesta ja siitä tie-
dottamisesLa. Ihmisille tu-
lisi kertoa ammaLtitaitoi-
sesta työrYhmästä nimeltä
kirjasLonhoitajat, jo1la on
merkittävä rooli Yhteiskun-
nassa.
Kirjastonhoitajat voisivat
aloitLaa ihmisten teraPoin-
nin vierailemalla Päiväko-
deissa ja kouluissa selvit-
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Yleisesti ottaen ryhmä11ämme
riitti jutLua asiasta ja,
hmm. etenkin asian vieresLä.
Tieteellisten kirjasLojen
markkinointi -teeman
1isäksi tulivat käsiteltyä
myös mn. fslannin ja Suomen
kulttuurivaihto, virallisen
norjan kielen ongelmaLiikka
Norjassa, kihlautumisen
yleisyys eri pohjoismais-
sa ( !), kysyrnys suomenruot-
salaisista; ovatko he s-uo-
malaisia vai ruotsalaisia-
Kiitos Jens solidaarisuudes-

ta - ja monta muuLa ihmis_
eloon liiLtyvää kysymystä.

1B

Ymmärtääkseni LärkeinLä
konferenssissa ei ollutkaan
ttkirjastoasiantr pohtiminen
huulta purren ja uusien
maailmaa vavisuttavien
teoreemojen kehittely vaan

luont.eva tutustuminen poh-
j oismaisiin kollegoihin ,

jotka ovat paiLsi kirjasLo-
olioita myös y11ätys,
y11ätys IHMISIÄ.

Ryhmätöiden esiLtely olikin
sitten jo oma shownsa.
Kiitos Katarinan ja Jensin
sekin sujui suuremmi-tLa
kommelluksitta ja Jens toi
potin kotiin suomalaisen
arvokkaalla käytökse1-
1ään yes !

Mao
ran

LxLt,
tailb
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Vierai 1u Tårnbyn kunnan Pää--

kirjastoon c'Ii mielenl"iin-
toinen. Ennen osastoihin lu-
lustumista kuul imme tausta-
tieloja kunnasta ja l<irjcrs-
ton toimi.nnoista. Tltrkulai*
sen opiskel i jan Sirkl<a-
Li isan tutkkaultsen ovul Ia
pysyimme asiassa mukanana,

mikä suuresti vaikutti vie-
rai lurnme onnistumiseen.

Kir jaston yleisi lme o1i va-
loisa ja avara. Kirjastora-
kennus o1i I vuotta ..ranha,

mutta ti laa tuntui ainakin
vielä olevan. Lehti lukusal in
y1äpuo1e11a ol i niiyttdvä
kattoikkuna. Erikoisuutena
ol i sen verho jen sulket:tumi-
nen automeattisesti auring:on
alkaessa paistamaan-

TårnJryn kunnan päältirjastos-
sa o1 i muutamia muitakin
mielenkiintoisia yksilyis-
kohtia:
x aiJ.,uistenosastolla oti jo-

notusnumerot kirjastonho i-
tajille

* eri osastoilIa (aikuisten,
1asten...) oli erilaiset

aukioloajat, tämän mahdol-
listi osastojen fyysinen
eri I I isyys

*' eri kir ja I 1 i suuden 1a-
jeister ol i p'a1jc'n esit-
teitä ain.f naisdekkari-
kirjai I ijoista insestikir*
-ia 1 i isuuden luette ioihin.

A11e oleva l',uva c'n esittees-
tä , ic'ssa on l aps i i le jär-

-iestettävät tapahtumat Tår-n-

byn kunnankir jastoissa .
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tauantaiaamuna käyti in
tutustumassa yleisiin
kirjastoihin. Gentofte
on 67 OO0 asukkaan kunta
Kööpenhaminan naapurissa
ja edustaa Tanskan kulta-
hammasrannikkoa: asukkaat
ovat varakkaita, hyvin
koulutettuja ja iäkkäitä.

Pääkirjaston lisäksi kun-
nassa on 5 sivukirjastoa,
joiden säilyttämisestä
kulttuurilautakunta oli
viime joulukuussa tehnyt
päätöksensä. Säästötoimen-
piteet kohdistetaan muual-
1e.

8O-1uvun puolivälissä ra-
kennettu päähirjasto on

tilava ja valoisa. Taidet-
takin oli näytteillä: kes-
keIle näyttelytilan lat-
tiaa o1i sijoitettu kir-
j oituskone .

Gentoften kirjaston tar-
joamista palveluista kiin-
nitin huomiota erikoisuuk-
sina kahteen asiaan. Tans-
kalaiset ovat oppineet 1y-
hentämään laina-aikoja,
tää11ä o1i menty suosituim-
pien kirjojen kohdalla 7

päivän laina-aikaan. Toi-
nen erikoisuus oli näkövam-
maisille tarkoitettu Gen-

toften kunnan ääni1ehti,
jonka kirjasto toimittaa.

Lehti ilmestyy kerran vii_
kossa, ja se on koottu ko1-
men paikallislehden aineis_
toista.

esimerkiksi Norjassa
yliopistojen kirjastot eivät
o1e kovinkaan opiskelija-
ystävä11isiä e1i että ne

eivät o1e opiskelijoille
yhtä avoimia kuin yliopis-
ton tutkijoille ja opet-
taji1le. Markkinoinnin koh-
deryhmiksi yliopistojen
kirjastoissa saimrne lopu1-
ta määrit.e1Lyä yliopiston
omat opiskelijat, tutkijat,
opettajaL ja hallintohenki-
1ökunnan. Muutkin voivat
toki käyttää

yliopiston kirjastoa, ' ,

mutLa sitä ei hei11e eri-
tyisesLi markkinoida; tämä
johtuen resurssien rajalli-
suudesta.

Seuraavaksi ryhdyimme määrit-
telemään, rnitä kir jastomark-
kinointi on. 0letimme, että
se on jotakin muutakin kuin
vain mainostamisLa. Se on

myönteisLen asenteiden luo-
mista kirjastoa ja -sen amma-

tillista henkilökuntaa koh-
Laan. ERÄS ryhmä1äisisLä li ,

herätte1i myös kysymystä,
t arvit,aanko markkinointia
ollenkaan; jos vastaus olisi
kieltävä. ryhmätyön tekeminen
olisi aivan turhaa ja Voi-
Laisiin lähteä vaikka :

kaffil1e. . .

Markkinointia on paitsi s€,
että kerrotaan asiakkaille
ttnitä kaikkea me osaanmett 'ju
että ttme olemme Ammattilai-
siatr nyös s€, että oPetanme

asiakkaita käyttämään kir-
jastoa ja näin vaikutamme
myönLeisten asenteiden sYnty-
miseen kirjastoa kohtaan.
Keskusteluissa myös todet-
tiin, että asiakkaiden
todellisten tiedontarPeiden
analysoinnin tulee o11a

markkinoi nni s sakin
perustana e1i että PYriLään
Lässäkin toimimaan asiak-
kaan ehdoi11a.

Myös joitakin konkreettisia
ehdotuksia kirjaston
markkinoimiseksi esitettiin :

kirjasLoa esilletuovaL
julisteet, vitsit, iskulau-
seet, 1ogot, pilakuvat, pe-
rinteiset esitLeet ine.
Näistä kirjaston markkinoi-
misen erilaisista apuvä-
liqeistä keskustellessamme
mietimme myös tekisikö ryh-
mämme jonkin logon tai
julisLeen luonnoksen, mutta
koska jo aiemmin olimme

todenneet tä11aisten laati-
misen asiantuntijoiden
tehtäväksi, luovuimme aja-
tuksesta ryhtyä piirus-
telemaan ja lähdimne
kaffille. . .

Ienloffe
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Velkommen til
Det kongelige Bibliotek

Konferenssin toisena
virallisena Päivänä aloiLim-
me ryhmätöiden teon ' RYhmiä

o1i yhteensä Yhdeksän ja
jokaisella oli oma aihe-
alueensa, jota käsite11ä '

Kaikki aiheet sivusivat ta-
va11a tai toisella kirjas-
tojen markkinointi -teemaa'

Ryhmä kakkosen aiheena oli

tieteellisten kirjastojen
markkinointi. RYhmäämme

kuuluivat Kari Oslosta,
Katarina Boråsin kirjas-
Lokoulusta Ruotsista '
Ragnhildur Islannista, Jens

Suomen Turusta, KasPer

KööpenhaminasLa ja minä

Päivi TamPereelta. Aivan

kokoontumisemme aluksi
kävimme neuvottelemaan ryh-
mässä käYtettävästä kieles-
tä ja PäädYimme melko ki-vut-
tomasti Päätökseen eirglan-
nista rYhmätYökielenä
1ähinnä allekirjoittaneen
painostuksesta.

Aloitimme aiheemme tar-
kastelun määrittelemäl1ä,

mitä tässä YhteYdessä

tarkoiLamme tieteellisel-
1ä kirjastolla. MääriLte-
lymme mukaan tieteell-inen
kirjasto tarkoittaa YlioPis-
Ugu- - kirjastoa' Rajattu-
amme näin tarkastelumme

erittäin suPPealle alueel-
1e meidän oli huomattavas-

ti helPornPi tarttua LYöhön

e1i alkaa Pohtia markkinoin'

nin päämäärää, sanomaa ' koh-

deryhmiä, keino ja trieteel-
lisissä kirjastoissa '

Markkinoinnin kohderYhmistä

päät,täminen ei ollutkaan
enää Yhtä Yksinkertaista'
si11ä heräsi kiivas väitte-
1y, voiko YlioPiston::kiP-
jasto markkinoi-da itseään
myös kehYsorganisaationsa'
ulkopuoliselle Yleisö11e vai

pit.äisikö sen keskitLYä
vain oman ttisäntänsätt Pa1-

velemiseen. Kävi i1mi, etLä

Perjantaina, konferenssimat-
kamme toisena Päivänä, mat-

kasimme KööPenhaminan van-

haan kauPunginosaan tutus-
tumaan Kuninkaalliseen
kirjastoon.

Jo kirJastoa YmPäröivä

kesäinen Puistikko 1am-

pineen ja ruusuisLutuksi-
neen kietoi meidät .llkunin-

kaallisiinI Eunnelmiin'

Palatsinomainen kirjasto-
rakennus suorastaan inaisL
meidät sisäänsä: saatuam-

me yhden valEuuskuntamme

Jäsenisuä irroitettua
pyöröovista 1ähdimme tutus-
tumaan aLkuaan kuningas

Frederik IfI: n noin vuonna

1653 perusLamaan kansallis-
kirJastoon.

,ETEELL,ETEN
,BatnSTOdE;tl

nfrKKI'\IOINT/l ,

t

OdoteLlessamme oPasta tir:
kistelimme kirjaston
romanEtisen vihreään luku-
saliin (,jonne tietenkään

a
turistei]-La(o11ut luPa men-

nä. ) Plan kuiEenkin oPPaam-

me saaPui Ja hänen i-nnok-

kaisEa eleistään ja muiden

valEuuskuntalaistemme lii-

kehdlnnästä tajusimme kier-

tokäYnnin alkaneen '

Kiert,elimme ja kaartelimme

sokkeloisen kirjaston ho1-

vimaisissa käYtävissä ja
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nuuhkimme kirjakokoelmien
antiikkisEa tuoksua. OPPaan

hurmioituneisLa kädenliik-
keistä ja vuolaasta Puhe-

Eulvasta Päättelimme hänen

juEtunsa olevan mielen-

kiintoisia. ValtuuskunEamme

norJalaiseE jäsenet tekivät
väliL1ä kYsYmYksiä, jotka

kiihdYttivät kirjaston
oppaan entisuä monisanai-

senpaan esitelmöintiin,

3ottofn valLuuskuntamme'

suonalaiseE jäsenet PYrki-
vät osoittamaan kuulLun-
ymmär Lämi s1 ahjakkuuttaan
nyökkä11emä11ä ä1Y11isen-

näköleinä oPPaan selitYk-
e l11o .

Rakennuksen seitsemännestä

kerroksesta kurkistelimme
rltllälaEtioiden 1äPi

suoraan kellarikerrokseen,
ja tämä oli omiaan sYnnYt-

tämään vAltuuskunnassamme

panllktnomaisia korkean-
paikan PelkokohEauksia.
tt PudotEauduttuammett Ylim-
mästä kerroksesta kellarin
varastotiloihin seikkailim-
me kirjahYllYjen vä1j-ssä

ja pirauLimme Pari kansal*
lismielistä kYYneltä 1öY-

E äe ssämme SU0MEN t'i e 1e 1 1e

käännet Yn

H. C. Andersenin teoksen .

Ja turha kainous ei meitä ruo-
kailussa häirinnyt: viereiset
kuvat on otettu noin 10 sekunni-n

sisä11ä.
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15. Pohjoismaisessa kirjasto-
alan opiskelijoiden konferens-
sissä osanottajat saivat käy-
tännön esimerkin, miten epäon-

ni-stua markkinoinnissa. Teo-

reettisen mallin ja käytännön

toteutuksen välinen ristiriita
antoi tuleville kirjastonhoi- 

-.
tajille hyödyllisen näkökulrnan

asioihin, joita tulisi ja ei
tulisi tehdä markkinoinnissa.

Kirjastoalan opiskelijat vii-
destä PohjoismaasLa LapasivaL

syyskuun ensimmäisenä viikon-
loppuna Kööpenhaminassa keskus-
tellakseen rnarkkinoinni sta .

KeskustelunaiheiLa olival mm.

kirjastojen ja kirjastonhoita-
jien suhde massamedioihin ja
kirjastojen sisäj-nen markkinoin-
ri.

Konferenssin avajaispäivän pa-
neelikeskustelu keskittyi ko-
rostamaan kohderyhmän tuntemi-
misen tärkeyttä. Kuitenkin
kaikki kolme experttiä putosi-
vat siihen samaan kuoppaan, mi-
tä olivat opettaneet opiskeli-
joita välttåimään: he eivät sel-
västikkään tunteneet yleisöään.

EdustajaL Islannista ja Suo-

mesta jätettiin huomiotta eikä

mitään tehty suurien ja ilmeis-
ten kielimuurien kaataniseksi.

Mutta opiskelijat eivät luovut-
taneet - mitä he eivät oppineet
rnuodolli si s ta asiantunti joiden
paneeldista, sen he omaksuivat
ryhmätöissä ja vilkkaissa sosi-
aalisissa tapaamisissa.

Yllä oleva juttu on kirjoitettu
seitsemän pohjoismaalaisen opis-
kelijan voimin ryhnässä, jonka

aiheena oli kirjastot ja leh-
distö.

Ryhmätyöt olivat konferenssin
suurin anti. Niissä saatiin
vihdoinkin kontaktia muihinkin
kuin tuttuihin tamperelaisiin.
Ryhmätöissä sai myös jonkin-
laista käsitystä alan tilan-
teesta muissa Pohjoisnaissa.

Koska aina on helppo arvostel-
la muita, totean vain, etlä
toivottavasti tulevat konferens-
sien järjestäjät ottivat opik-
seen tanskalaisten joistain
pienistä kömnähdyksistä.

Jotain yhdistävääkin toki löy-
tyi meistä "kielierojen repi-
mistä opiskelijoista" -
nimittäin ruokahalu. Keittiön
tädit laittoivar pöydän niin
koreaksi, että vieläkin herah-
taa vesi kielelle.

Klertokäynnin päätteeksi
kokoonnuimme seminaari-
huoneeseen,jossa eräs kir-
jastonhoitajista kertoi
kansalliskirjaston markki-,
noinnista ja sai meidät
herkistymään puhumall-a

SELVÄÄ suotnenruotsia.
Ensimmäistä kert,aa kirjas-
tovierailumme aikana
ymmärsimme, MITÄ puhuttiin.

Ennen kuin jäL1een saatoimme

sukeltaa ulko-oven pyörtei-
siin Jouduinme vielä t,urva-
Earkastukseen. Muistoksi
vierallulEamme jäi paljoii
TATISKANKIELISTÄ kirjaston
esittelymaLeriaalia ja
Lämmin mieJ.i olimme

SAaneet vierailla Tanskan

kansall. lsuuskir jallisuuden
s ydämessä .

t
*ö

-perustettu noin vuonna 1653

-vapaakappaleoikeus jo
I 600-1uvu11a

-avattu yleisö11e v. 1793

-nykyinen rakennus
Slottsholmilla oteLtu
käyttöön v. 1906

-nykyään toimii kansall-is-
kirjasLona, KööPenhaminan

yliopiston kirjasEona ja
. kif jgjen sblcä,,painotuottö:i--
den arkisLona

-toimii humanististen
tieteiden, teo:logian ja
yh t e i skun ta t ie t,e i den

ke skuski r j as tona

-kirjascolLa on .Yhteensä
neljä toimipistettä

-monografioita ja sarjoja
3 300 0O0 nidetta

-kirjasto on pohioismaiden
suurin kirjasto.

Valtuuskunnassa mukana olleet:

Jarna Hara

Päivi Harjunen
Tiina Vesterinen

aa
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Ei, matkalukemisenani ei
ollut Mika Waltarin rrYksi-

näisen miehen junart. Laiva-
pikajuna Turun satamaan,
keskiviikkoilta, Peruskou-
lulaiset päässeet sYYslomal-
1e. Seuraus: juna täYnnä'
tilaa vain vaunujen vä1i-
köissä. Loimaalla saan seu-
rakseni paikallisen kansan-
terveystyön kuntainliiton
työntekij öitä, j oita su1-
loutuu samaan vä1ikköön Puo-
lenlusinaa, Tukholman ristei-
lylJ.e menossa ja tunnelma
sen mukainen.

Mutta minä jatkan matkaani
kohti Tanskaa. Maata, jossa
suunniteltiin pilkkijöiden
kairaamien avantojen verol-
lepanoa. Suunnitelma sai
hyvin äkäisen vastaanoton

ja koska valvontakin olisi
suunnilleen mahdotonta' han-
ke ei toteutunut. Reilun
vuoden ajan on Tanskassa
voinut kaksi saman sukupuo-

len edustajaa käydä 1ai11is-
tamassa suhteensa viranomais-
ten edessä. Pysyviä arvoja
puolestaan ovat alijäämäi-
nen kauppatase ja vaftion
budjettialijäämät. Tanskasta
kuulee usein sanottavan, et-
tä maa on menossa päin helvet-
tiä, mutta ensimmäisessä 1uo-
kassa.

Kulttuurin a1a11a tanskalai-
set ovat olleet vahvoja: vii-
me vuosina hei1lä on o1lut
menestystä niin Oscarien jaos-
sa kuin euroviisuissakin.

Tanska on pieni ja tiheään-
asuttu. Väkiluku on kasva_
nut täl1ä vuosisadalla no-
peammin kuin Suomessa, ku-
ten oheinen taulukko osoit_
taa.

kysymyksestä, mikä on hyvän kirjal-
lisuuden mittari kirjastossa.
Ensimmäisel1ä kokoontumiskemalla
päätimme, että käsittelemme aihet-
ta ainoastaan yleisen kirjaston
kannalta.

Esittelen nyt J.yhYesti rYhmämme

pohdinnat annetusta aiheesta.

Me kaikki olimme sitä mieltä, että
kirjastot hal-uavat televisioon ja

että se on mahdollista kahdella

tavalla:
1. Mainokset

2. I'Oikeattr ohjelmat - dokumentit

(päivä kirjastossa tai jotain muu-

ta tuontyyppistä).
Mainokset toimivat televisoissa
hyvin, mutta ne ovat erittäin kal-
liita, tämä saattaa olla Yksi suuri,
jos ei suurin, kompastuskivi ajatuk-
selle, että kirjasto mainostaisi te-
levisiossa. Kirjasto voisikin olla
yhteistyössä palkallistelevision
kanssa (Suomessa PTV) ' siIIä kirjas-
to on niippuvainen paikallisista ih-
misistä. Mikäli mainonta todettai-
siin liian kall-i.iksi' tulisi kir-
jaston esittää televisioyhtiöIle
tarjous, jota se ei voisi vastus-

taa. Tällainen €hdotus voisi oLla

esimerkiksi kirjaston tapähtumien

televisiointi, Esimerkiksi satu-

tunteja, kirjailijavierailuia ia
erilaisia teematapahtumia'voitai-

siln televisioida. Kirjasto voisi
tarjota televisioitavaksi myös

ttL"n'"i16it uutisia tyyliin: rrterve-

tuloa tutustumaan uuteen henkilö-
kuntaanrr tai ttkirjaston häiritse-
vä kokolattiamatto on poistet-
tu, tuJ.e nuuskimaan uusia ja vir-

kistäviä tuulia kirjastoonrt'

Television avulla kirjaston olisi
mahdollista tavoittaa ihmisiä' joi-

ta se ei muuten tavoittaisi' Mutta

päätyivätpä kirjastot mainosten te-
koon tai asiaohjelmien tarjoamiseen'

olisi kirjaston henkitökunnan ensin

mietittävä seLväksi, millaisen mie-

likuvan he haluvat antaa itsestäZin'

kirjastosta ja sen tarjoamista pal-

veluista.
Ryhmämme teki myös nuutamia luonnok-

sia mainoksista, joilla kiriasto
voisi mainostaa itseänsä televisiossa'

Todennäköisemmin mieleenpainuvimpia

olisivat tyhyet ja hauskat mainok-

set. En kuitenkaan aio esitellä
suunnitelmiamme julkisesti' sillä
tarkoituksena on myydä närnä ideat

jollekkin uskaliaalte kirjastolle'
joka on valmis sat'saamaan osan

määrärahoistansa televisiomainon-

taan.

Mielestäni ryhmätyöt olivat konferens-

sin parasta antia: pientyöskentelys-

sä oppii tuntemaan ihmiset hYvin

ja useammat mieLipiteet pääsevät

esi1Ie.

Marianne Lindblad

I'

l

e

Tanska

Suomi

L9L4

2,92 milj. as

3,27 milj. as

1-988

5,13 mi1j. as

4194 mi1j. as
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Ruotsalainen Intercity,
ahdas sell-ainen. Käytävän
toisella puo1e11a istuval-
ta kanssamatkustajalta on

pudonnut kaulaliina käytä-
väIIe. Nostan sen häne11e:
E dehhär din? Vastaukseksi
saan kuul1a: Kiitti . Ilmiö
toistuu matkan aikana usei-
ta kertoja; suomea puhuvia
ihmisiä ilmestyy mitä odot-
tamattomimmissa paikoissa
ja tilanteissa.

Etelä-Ruotsissa Intercity
alkaa jäädä aikataulusta
ja pysähde11ä aivan asiat-
tomissa paikoissa. Juna tu-
1ee Helsingborgiin y1i tun-
nin myöhässä ja ajaa lautal-
1e.

Jonkin ajan kuluttua vau_
nuun tulee univormupukui_
nen mies joka selittää
kaikille matkustaj i11e
jotain tanskaksi. Suoma_
laismatkustajat, joita vau_
nussa ei loppujen lopuksi
ollut aivan vähän vaativat:
I'English ! 'r, kieli vaihtuu
ja sanomakin alkaa mennä
peril1e. Juna jää 1auta1le
ja saamme huolehtia itsem_
me Helsingörissä uuteen ju_
naan.

l'liin sitä tullaan Kööpen_
haminaan noin puolitoista
tuntia il_moitettua aikaa

j ä1j essä, eikä vastaan-
ottaj ia näy. Itse asias-
sa he ovat siellä' mutta
minä onnistun vä1ttämään

heidät. Mitä tekee infor-
matiikan opiskelija yk-
sin tuntemattoman kaupun-
gin rautatieasemalla kun
ei o1e vielä äyriäkään
paikallisen maan valuut-
taa? Marssii suuren kau-
punginkartan luo ja kir-
joittaa y1ös katujen ni-
met, joita pitkin kulkea
Jlrgensenin hotelliin.

aa

r-r

"It's fantasy! It's folklore! It's a whole lot more! It's your new public
library. Come visit us now and rve'll give you every first edition ever
published. That's right! Every.first edition ever published. It's an offer so

incredible, I can't believe I'm saying it. But I am."

aa aaL.rN
Tanskassa olleen Pohjoismaiden kir-
jastoalan opiskeli.joiden konferenssin

teemana o1i kirjastopalvelujen mark-

kinointi.
Teemasta keskusteltiin sekä paneeli-

keskustelussa että opiskeliioiden
muodostanissa ryhmissä. RYhmät

keskustelivat kirj astopalveluj en

markkinoinnista eri näkökulmista.

Ryhmiä oli kaikkiaan Yhdeksän ja
jokainen ryhmä esitti lopuksi oman

ryhmänsä tuloksen julkisesti' jonka

jä1keen oli mahdollista keskustella

niistä yhteisesti kaikkien opiske-

lijoiden kesken.

Allekirjoittanut kuului ryhmään nu-

mero seitsemän, jonka aiheena o1i

kirjastot ja televisio. Lisäkseni

kyseiseen ryhmään kuuluivat:
Elisabeth Forrell (Ruotsi), Sigrun

Ingimaisdottir (Islanti), Arild
Skalmeraas (Noria), Anita Tejlgaard

Olesen (Tanska) ja Gunilla

Widån-Wulff (Suomi, Åbo Akademi).

Meille o1i annettu valmiita keskus-

telunaiheita ideoita herättämään.

Meitä pyydettiin pohtimaan muunmuas-

sa seuraavia asioita: millainen on

kirjaston ja television välinen suh-

de, kuinka kirjasto tulisi enemmän

esille televisiossa sekä meidän

toivottiin tekevän televisiomai-
nos kirjastosta tai keksiä tele-
visio-ohjelman aihe koskettaen

kirjastoa. Kokoonnuimme kaksi

kertaa ennen tulosten julkista
esittelyä. Ryhmämme oli erittäin
eläväinen ja ehdimme keskustella
annetun aiheen lisäksi monesta

muustakin asiasta, kuten ikuisuus-

?-9
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1l30En tiedä vaikutinko vas-
taanotossa seisseen mie-
hen silmissä uhkapeluril-
ta, joka tapauksessa hä-
nen mielestään minulle
sopi ruotsalainen rulet-
ti: huoneessa on viisi

vuodetta, maj oitettuj a on

minut mukaanlukien kuu.si
kappaletta, toiset kaikki
ovat riikinruotsal-aisia.

Ruotsafaispoika yrittää su1-
kea hotellihuoneen ikkunaa'
mutta ei onnistu, silIä ik-
kunan ylempi haka on väIissä.
Nappaan sen pois ja ikkuna me-

nee kiinni. Svenssoni-poika
saq kuu11a maannaisiltaan:
ilHuomaa ky11ä että olet ruot-
salainen ! rr Kansallista alem-
muudentuntoa?

Kieliongelmat kiusasiyat ruot-
salaisiakin. Niinpä hotelli-
huoneessa spekuloitiin: rrJos

Kaarle X olisi voittanut, pu-
huttaisiinko silloin kaikki
pohjoismaalaiset samaa kieltä?r'
Kyseessähän on Ruotsin kunin-
Eäsr joka 1600-1uvul1a 1ähes

onnistui valloittamaan koko

Tanskan

Konferenssin kuluessa huomaan

a'l'kavani tuntea kielirasistisia
tuntemuksia tanskalaisia ja
norjalaisia kohtaan. Ei is-
lantilaisten puheestakaan mi-
tään ymmärrä, muttä heidän voi
aistia olevan samalla tavalla
lapsipuolen asemassa kuin mekin.

I{aupungille tehdyn
i:i r:rr191a"att saali s

dyttävä.
on tvv-

Tänä syksynä on käyty run-
saasti keskustelua kieli-
kysymyksistä. Minä kanna-
tan sitä miel-ipidettä, et-
tä jos pohjoismaalaiset
puhuvat keskenään englan-
tia, niin silloin mennään

merta edemmäs kalaan. Pe-
rusteluna voin esittää vaik-
ka sen, että kieli aina hei-
jastaa sitä yhteiskuntaa,
jossa sitä puhutaan. Poh-
joismaiset yhteiskunnat ovat
paljon 1ähempänä toisiaan
kuin anglosaksisia maita;
liika tuttuus ehkä vähentää-
kin niiden houkuttelevuutta.
Eri asia sitten oDr onko

kaikkien oppivelvollisuuteen
sisä11yttävä ruotsin kieli.
Toisaalta.ei ruots-i ole yh-
tään enemmän pakkoaine kuin
mikään muukaan peruskoulun
oppiaine

I hvert fald, på gensyn
år ja silloin pannaan
teil1e jauhot suuhun!

ostos-

IBLIO-rEH

naeste
j uu-

Ryhmätyömme käynnistyi ylei-
se11ä keskustelulla yleisten
kirjastojen asemasta koti-
maissamme. Päällimmäiseksi on-
gelmaksi nousi jokaisessa
Pohj oismaassa rahavaikeudet,
Valtiot ja kunnat rakentavat
kuntaan paljon mieluummin
toisen jäähalIin kuin uuden
kirjastorakennuksen. . .
Mietimme, että ennen kuin

voimme markkinoida kirjastoa
ja sen tarjoamia palveluita
mahdollisille käyttäj äryhmil-
1e, meidän täytyy saada sii-
hen varoja. Niinpä tulimme
johtopäätökseen, että meidän
on aukaistava päättäjien si1-
mät huomaamaan, kuinka tär-
keä merkitya kirjastolla on
kunnal1e.
Nyt kun olimme selvittäneet

markkinointimme kohderyhmän,
meidän oli pohdittava-, mikä
olisi paras keino kiinnittää
päättäjien huomio. Mielestäm-
me henkilökohtaisella kir-
jeellä tavoittaisimme "kun-
nanisät" varmimmin. Mutta
minkälainen tyyli vaikuttai-
si heihin tehokkaimmin? Entä
millaiset asiat? Päätimme
tuoda tosiasiat esille lyhy-
esti ja ytimekkäästi, painot-
taen kuitenkin informaatio-
palvelua. Onhan tunnettua,
että päättäjät arvostavat
enemmän hyötytietoa kuin
kulttuurillisia seikkoj a !
Loimme yleiselle kirjastol-
le tavallaan uuden imagon
tietopankkina -bibliotek

Kirjeessämme kerroimme, et:tä kirjastoissamme ON paljon
tiedonhaluisia asiakkaita se_
kä henkilökunta, jotla ontietoa ja taitoa jaettavana.
MUT?A jotta voisimme paIvel-
1a asiakkaita mahdollisimman
hyvin (ilman kiireestä aiheu-
tuvaa stressiä), me TARVIT-
SEMME lisää virkoja ja varo_ja. Uudet virat auttaisivat
töiden keskittimisessä. Esim.
kirjastonhoitaja voisi tehdä
ainoastaan tiedonhakuun
liittyviä tehtäviä eikä hä-
nen tarvitsisi päällystää
kirjoja tai tehdä muita vas-
taavia rutiinitehtäviä, jot-
ka sujuvat vähemmänkin koulu-
tusta saaneelta.
Korostimme kirjeesä. että

hyvin toimiva kirjasto voi
huomioida kuntalaisten tar-
peet ottaen myös huomioon
elinkeinoelämän, jota voi-
daan jopa elvyttää kirjaston
avulla. Tämä puolestaan tuo
uusia asukkaita paikkakunnal-
le jne. Siis lyhyesti HYVIN
TOIMIVA KIRJASTO ON MAINOSTA
KUNNALLE!

(fio,[L, L

som kunskapsbank.

-Jarna-
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Yrityskirjaston markkinoin-
nin kohderyhm.{nä pidimme
koko yrityksen henkilökun-
taa. Oman Iogon l:ir-iaslon
tunnuksena katsoimme tar-
peel 1 iseksi ja sen suun-
nittei i Anders Boråsista.
Iskul ause tuntui turhalta,
joten emme tehneet sitä.

Päätimme, että kyseessä on

uusi yrityskirjasto, joten
markkinoinnin on 1ähdettävä
aivan alusta. Suunnittelimme
es itte lyar"t ikke I i n kir-ias-
tosta henki 1ökuntaLehteen.

Artikkel i alkaisi tiedon-
hakukysymykse I 1ä ja vastcruk-
seI la si ihen. 5en jälkeen
olisi kirjaston jn sen hen-
ki 1ökunnan esittely muutamin
kuvin höystettynii . 5e l ittäi-
simme miksi olemme olemassa,
mitä teemme ja mistä meidät
1öytää. Artikkel in jälkeen
tu1 isi tutusmiskutsu kirjas-
toon.

Markkinointi ei jäisi tl{hän
rrinoaan tieclotr-rkseen, v6.an

i imoittaisimme ol eme.ssaolos-
tamme säärrnö1 1 isesti henki-
Iöi',untalehdessä. Jos yrityk-
sessä oI isi käytettävissä
yhteysverl',osto , ni i n se c,l i-
si vielLt pal empi tiedotus-
kanava.

Farasta markkinointia on hy-
vä ja tehokas palvelu. Ker-
ran huonon palvelun saanut
tuskin tulee uudestaan kir-
jastoon, ios häneilä on vain
muita mahclol I isur-rksia käy-
tettävissä.

Ryhmässä olevista kaksi kuu-
ctesta oli työskennellyt yri-
tyskirjastossa. Mielenkiin-
toista oli kuul ia heidän
lyökokemrrks iaan . Työtehtäviit
vaihtelivat suuresti tausta-
orqanisaatiosta riippuen.

OGa

Lukuohje: Tämä artikkeli
demonstroi hypertekstiä, joten se ei
avaudu parhaalla mahdollisella
tavalla perinteisesti alusta loppuun
ja vasemmalta oikealle luettuna.
Seuraa vapaasti mielijohteitasi ja
tee uusi dokumentti lukemalla tämä
omalla tavallasi. Epävarman lukijan
avuksi tekstiin on lisätty opasteita.
Ohjeita ei ole pakko noudattaa!
Siirry aluksi luvun kolme 3.
kappaleeseen.

1. KIRJAVALTAA

Kirjastojen kokoelmat ovat
muuttumassa. Vähän väliä il-
maantuu uusi tietotekniikan tai
viihteen ihme, joka pitäisi
sisällyttää palvelujen piiriin.
Näille ihmeille on yhteistä en-
nenkokematon pakkaus.
Sisältö, joka on tärkeämpi kuin
muoto, on yleensä ennestään
tuttua. Uusien aineistomuotojen
omaksuminen ei silti ole itses-
täänselvää. Periaatteessa kir-
jasto on valmis välittämään
kaikkea aineistoa, mitä asiak-
kaat haluavat - kirjasto on
palvelulaitos ja asiakas aina
oikeassa. Käytäntö on kuitenkin
toista.

a\\e

S'ttrrJ

On itsestäänselvää, että kaikilla
on oikeus kaikkeen aineistoon,
mutta minkä vuoksi kirjastot
eivät käytännössä tue tätä
oikeutta? Syitä on monia:
- Raha - muuhun ei ole enää
varaa, kun ensin on ostettu
tarvittavat kirjat. Kirja-aineisto
on jonkinlainen perusresurssi,
joka tulee ennen kaikkia muita.
Kirjastoissa näyttää vallitsevan
kirjakulttuuri, tyyliin "kannet
ja lehtiä - hyvä; ei kansia, ei
lehtiä - paha". Äänitteet,
videot, tietokoneohjelmat ja
kaikki muu kuin kirjat ovat
vammaisille ja lahjattomille
tarkoitettua korvikemateri-
aalia, jonka ainoa tarkoitus on
johdattaa asiakkaat kirjojen
maailmaan. Mutta - suuri osa
hankinnoista on ylimääräisiä
kappaleita ja hetkellisiä
trendisuosikkej a.

\
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- Kirjastohenkilökunnalta puut-
tuu tarvittava koulutus uusien
aineistojen käyttöön (vaikka
cd-levyn tai ohjelmalevykkeen
työntäminen asemaan on yhtä
helppoa kuin pullapellin työn-
täminen uuniin, ja ohjelman
käynnistäminen enintään yhtä
vaikeaa kuin hienopesuohjel-
man valitseminen pesu-
koneesta). Kirjastonhoitajien
koulutuksessa pitäisikin
huomioida muutokset koko-
elmien rakenteissa.
- Lisäksi kirjastohenkilöiltä
puuttuu myös trendien tajua-
miseen vaadittavaa yhteis-
kunnallista valveutuneisuutta
toisaalta he edustavat vakautta
Ja pysyvyyttä alati muuttu-
vassa maailmassa. Kuinka moni
vanhempi ihminen tulee
kirjastoon, koska siellä on niin
kodikasta...

Samoin kuin k&i:n tutkijat ovat
liiaksi keskittyneet Yhden
instituution, l. kirjastolaitoksen
kautta tapahtuvan tiedon-
välittymisen tutkimiseen, (ia
unohtaneet muun inhimillisen
ja sosiaalisen tiedonhankinnan
ja -käytön) on samainen kirjas-
tolaitos, l. kirjastonhoitajat ja
kirjastovirkailijat, keskittynyt
tietyn aineistomuodon, 1. kirjan
välittämiseen ja tietYnmuotois-
ten kokoelmien (hyllYittäin
kirjoja) kasvattamiseen.
Kumpikin taho on mennYt Yli
siitä, mistä aita on matalin, ja
kyvyt alkavat loPPua, kun
aidan korkeus kasvaa ja asiak-
kaiden tarvitsemaa tietoa saa

muualta helpommin ia tehok-
kaammin kuin paperille 

.gyr,iaooopainettuna. C>

2. VALLANKUMOUS

Kirjastojen pitäisi lakata poht-
imasta minkä muotoinen
aineisto sopii kirjastoon. Kirjas-
toon sopii kaikki kirjasJon-.
omainen materiaali.
Kirjastonomaista aineistoa ovat
elämykset ja tiedot, jotka ovat
talletettuja (erotuksena elävis-
tä esityksistä), soveltuvat hen-
kilökohtaiseen käyttöön (ero-
tuksena elokuvista ia joukko-
tiedotuksesta) ia ovat yleisen
moraalin mukaisia (suunnil-
leen). Mikään inhimillinen ei
ole vierasta kirjastolle. Kaikilla
tiedoilla ja elämyksillä on
oikeus tulla esitetyiksi niille
sopivassa ja mielekkääässä
muodossa. Esimerkiksi ääni-
kirjat eivät ole vain ääneen
luettua kirjallisuutta, vaan
esittävää taidetta, yleensä am-
mattilaisten esittämänä. Onhan
aivan toista lukea että
"...kreivitär kirkaisi vertahyy-
tävästi..." kuin kuulla se omin
korvin.

Asiakkaat asettavat välitettä-
ville sisällöille tiettyjä vaati-
muksia. Tiedon pitää vastata
tarvetta ja olla relevanttia.
Mutta miten määritellä
kaunokirjallisuuden rele-
vanssi? Voiko kaunokirjalli-
suuden luokitus auttaa? Jos
nykyiset tieteelliset luokituk-
setkin ovat. epäonnistuneita ia
heijastavat vuosisadan vaih-
teen maailmankuvaa, niin
miten kaunokirjallisuuden

PR: llekin annettiin määriteI-

mä: se on johtamisPeriaate'

joka ana1Ysoi, sovittaa ja

kehittää kaikkia molemminPuo-

lisia Yhteisöllisiä suhteita

organisaation ja sen sisä-

sekä ulkoPuolisten osakkai-

den kanssa tavoitteellisen
viestinnän avulla.

Yksi paneloija käsitteli en-

nen kaikkea kirjaston ja 1eh-

distön välistä suhdetta. Hä-

nen mukaansa on kirjastonhoi-
tajalla hyvä olla Pelisään-
nöt selvi11ä siitä, mitä hän

haluaa sanoa, milloin ja kuin_
ka usein ja miten ilmaistuna
hän haluaa sanottavansa esit_
tää, Lyhyys ja selkeys ovat
hänen mukaansa normeja.

Lehdistön toiminnassa keskei_
senä on lukija, jota suhteiden
hoidossa lehtimiehiin päin on
pidettävä mielessä. paneloijat
korostivat henki 1ökohtai sten
kontaktien tärkeyttä. Heidän
mukaansa suuntaus on se, että
kirjastot tulevaisuudessa jär_
jestävät yhä enemmän erilaisia
yleisötapahtumia.

32
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Keskustelu käYtiin tanskaksi'

joten sen anti oli kehno' Ylei-
sön esittämät kYsYmYkset jäi-

vät täYsin käsittämättömiksi'

Tässä kuitenkin lYhYt selostus

siitä, mitä irti saatiin:

Markkinointi määriteltiin pa-

remmaksi kirjastonjohdoksi,
sillä yleinen tietämys kir-
jastoista ja niiden tarjon-
nasta tiedettiin heikoksi. Toi-
saalta tuotiin esiin ajatus,
että kirjastot eivät o1e ky1-

1in keskittyneitä paikallisuu-
teen ja tarjoamaan palveluja
kaikille asukkaille.

Mainostaminen

Herättää ostohalu

Mahdolliset asiakkaat

Ki innostuksen/tarpeen luominen

luokituksesta tulisi pätevä, kun
kaunokirjalliset arvostukset
ovat vieläkin henkilökohtai-
sempia kuin tietokirjallisuuden
vastaavat. Käytännössä ihmiset
ovat kuitenkin sen verran
joukkosieluja, ettei kaunokir-
jallisuuden luokittaminen vält-
tämättä ole ennalta tuomittua.

3. TULEVAISWDENIHMEET

Toistaiseksi kirjastoissa on asi-
akkaita riittänyt, mutta entä
kun nykyiset mummot kuole-
vat ja nuoret kasvavat aikui-
siksi? Tällä hetkellä laPset ovat
monen kirjaston Pelastus ja se

asiakasryhmä, joka tuottaa
lukuja muuallekin kuin
lainaustilastoihin. Mutta ei
lapsiakaan kirjasto ikuisesti
kiinnosta, jos tarjonta on
pelkkiä kirjoja. LaPset, jotka
kotona ja jopa koulussa seik-
kailevat pelien, tietokoneiden
ja mielikuvituksensa huimissa
maaailmoissa tuskin vaivau-
tuvat tulemaan kirjastoon
olemaan hiljaa. LaPsen luon-
nollisin olomuoto on riehumi-
nen, joko fyysisesti tai
hengessä mukana, kun ritari
tuhoaa hirviön. Voisiko kukaan,
joka kerran on ollut Pelasta-
massa maailmaa, tYYtYä vain
lukemaan toisten tekemisistä?

Pelastus voi olla (taas kerran)

uusin teknologia - hYPermedia,
jonka avulla tiede ja taide 

.

voidaan muuttaa niin aikuisten
kuin lastenkin kansanhuviksi'
(- Joku tietYsti väittää, ettei

tekniikka jaksa kiinnostaa lap-

siakaan kuin hetken ja sitten
he palaavat hyviksi havaittujen
pupusatujen pariin. Niinpä niin,
ja silti lapset eivät erota kania
jäniksestä.)

Palaa 
ede//jseen 

,_

^aPpa1e""""n

Perjantaiaamuna ohjelmassa o1i
paneelikeskustelu kirj astokou-

lul-la. Sen eksoottisen tavan

1isäksi, että vastaavanlaisiin
tilaisuuksiin voi ottaa termos-

pullon mukaan, paneelikeskuste-

lun antia oli ajatus, joka esi-
tettiin englanniksi: "PR is 90 %

doing right and i-O % tal-'ki-ng

about itrr.

Paneelikeskusteli joina olivat
yksi kirjastokoulun opettaja,
yksityisen firman PR-konsulent-
ti sekä PR-kirjastonhoitaja.

Tavoite

Kohderyhmät

Viesti

e
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PR

Arvostus

Eturyhmät

Informaatio

Informoivat esitteet,
toimitukselliset lehdet

Välineet Myyntiesitteet
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Ala tästä a

Hyperteksti tarkoittaa teks-

tiä, jossa lukija voi kulkea omia
polkujaan. HYPerteksti sisältää
;viitteitä" ja avainsanoja, joiden

avulla voi saada lisätietoja
tekstissä mainituista asioista'
Lisätiedot voivat olla alaviit-
teenomaisia kuriositeetteja tai
myöhemmin (lineaarisesti)
eriin tulevia olennaisuuksia,
joista lukija kenties haluaa

tietää enemmän juuri nyt.
Viittaukset voivat sisältää lisää

viittauksia ja niin edelleen..,
muodostaen koko dokumentin
kattavan verkoston, jossa lukija
risteilee. Viittauksia ja avaimia

seuraamalla voi Poimia tekstis-
tä vain kiinnostavat kohdat ja
vä1ttää ePäolennaiset.

Jatka

Hypermedia on tietokoneella
toteutettava tekniikka, jolla
voidaan yhdistää Yhteen doku-
menttiin tekstiä ja ääntä sekä
piirroksia ja liikkuvaa kuvaa
(animaatiota). Videosta ja tv:sta
hypermedian erottaa vuoro-
vaikutteisuus: käYttäjä voi
edetä dokumentissa halua-
massaan järjestYksessä, PYsäh-
tyä, palata takaisin, valita

. uuden reitin, PYYIää neuvoja
jtte. Hypermediadokumentissa
voi seikkailla loputtomasti kuin
Liisa Ihmemaassa, tuPsahtaa
sisään ja ulos kulkematta kos-
kaan samoja Polkuja. Se soPii
mainiosti sekä opetus' että
viihdetarkoituksiin.

Multimedia puolestaan tar-
koittaa hypermediatekniikalla
toteutettua esitystä (t. doku-
menttia). Multimediaa voi
simuloida esim. kuuntelemalla
Taikahuilua ja lukemalla oop-
peran librettoa, tietosanakirjan
kuvitettua artikkelia Mozartis-
ta,, sanomalehden arvostelua
samaisen oopperan esityksestä
ja vielä eri julkaisuista tietoja
oopperan solisteista - kaikkea
samanaikaisesti. Hankalaa, vai
mita? Hypermedialla toteutet-
tuna vastaava taidepaketti vie
huomattavasti vähemmän
pöytätilaa ja jättää käyttäjän
kädet vapaiksi. Käyttäjä voi
toteuttaa mielihalujaan ja
tutkia kiinnostavia kohtia sil-
loin kun siltä tuntuu - yhdellä
napin painalluksella.

0n kultenkin usein kiven takana
saada selvill.e mitä opiskelijat
T0DET,IA haluaisivat tehdä.Nlinpä
hallitus jä11een kerran sortuu 1uu-
Ion arvailuun, matkll multa alne-
järjestöjä ja päätyy organisoimaan
toimintaa, Joka låihinnä lnnostaa
sitä ltseäåin ja on juuri sellainen
slsäiinpäinliåmpenevä poppoo jo11ai-
seksl sitä aina väitetäiin.

Meidein insidersien Joukkoon on kui-
tenkin mahdol1lsta päästä. Slitä
ovat osoituksena ne ekainrotiset,
Jotka nyt uskaltautuivat mukaan.

Tarvltsee vain tulla, sanoa moi
ja alkaa muovata toimlntaa uuteen
uskoon. Ei siinä vaadita kaiken
ajan panostamista tai uhrautumis-
ta blnokratian pyörittämisel1e.

Pääasla, että avaa suunsa Ja antaa
vinkkiä i.deoLstaan tai nurlsee kun-
nol-1a.

Yhdyn edeltäjåini miellpiteeseen
slitä, että ylloplston voi kahLa-
ta läpi ilman ainejåirjestöäkin.
Voi toki. Mutta onhan se yksl ta-
pa niille, jotka eivät vielä ole
muuta tapaa keksineet, päästä rnais-
ta,maan sitä OIKJAA opiskeiS-jaelä-

t . t,, .. . . \mää (mita se I't:Lnr;. onirin), jos'bi,

a.ilel;j-l i,reililili;.i :r.en tapas j- unel-iroj--
cl-a.

: .it;:. -'cul-ee opiskel-uaiL<aatt välivai-
heena ja e1ämään luentojen & har-
jotusten & semj.naarien ulkopuolel-
-l-å, ,,1-:;::l-ia: on hassu hae.ve i fi'J!i-

,:uksuni rruonna 2OO4 kts{Y: :;r:iiul e

r.r:r-f-o i rn -i -i- t^.r"-', ',; :r:_-_-"l_Ci C ,:iS-' i4UDJl t."Lu'

keluaikoinasi viIlillä 9O-1uvr1].a?tt,
haluan vastata rnuutakin kuin: ttspig-

kelinrr.
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Hypermediasta saa lisää tietoja
esim. VTT:n tiedotteesta LI54,
-90 (Anneli Heimbiirger + 2

muuta naista).
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Sattuma korjasi jälleen satoa.
Olen astunut, ainakln virallises-
ti, pois kulttuuri-& virkistys-&
hössötyshenkilön roolista ja va1-
mistaudtrn ottamaan It integroitua
kokonaisvastuutafr tämäin pu1 jun
puuhista. Kärsin identiteettikrii-
si-stä.

01en suuressa epätietoisuudessa;:ri
koettanut ottaa selvää UDK:n tavoit-
teista ja tehtävistä noin ylelses-
ti ja .kaivanut esi1le mm. ldean
siitä, että UDK ry pyrkii olemaan
ja tekemäåin kaikkea sltä mitä sen
jäsenet toj-vovat. Miten hienoa.

Mieleeni on kuitenkin iskeytynyt
hirvittävä kyspnys; vastaavatko
pienen tr si.säpiirj.nrt =hallituksen
halut jäsenistön toj-veita.Edustam-
meko opiskelijoi-ta vai olemmeko
vain pikku klikkiymä, joka rä11ää
sydämensä pohjasta omassa hiekka-
laatlkossaan jäsenlstön rahoilla
ja toteuttaa itseäåin?

Kannatan sentäåin vielä edes jon-
kinlaista demokratiaa ja mietiske-
lenkin tässä käsj- poskella mitä
pitäisi tehdä? Joskus tuntuu, että
UDK:laisten suurin haave, mitä tg-
1ee aineJärjestöön Ja sen toimin-
taan, on tu11a jätetyksl rauhaan.
01en salaa kerännyt loistavan ko-
koelman Pätevlä Syitä miksi ei voj.
tu1la eslm. saunailtå.årrr Tolvoisin,
että sen kaltaista luormutta voi-
si edes väihäisessä mäåirin ohjata
aine järJestön käyttöön. Kyseinen
välttely herättää kultenkin vaka-
via kysynykslä pohdlttavaksi.
Johtuuko se ylei.sestä välinpitärät-
tömyydestä, kiireestä yms" vaj. oako
sylpä toi.minta, Joka e1 herätä opis-
keli j oiden mielenkllntoa?

Mitä kirjastossa sitten voi mul-
timedialla tehdä? Käytännössä
kaikkea sitä, mitä perinteisel-
läkin aineistolla: lukea, katsella,
kuunnella, opettaa, esittää..
mutta kaikkea yhtaikaa ja
yhdellä laitteistolla. Lisäksi
multimedialla on varmasti
vielä tuntemattomia käyttö-
muotoja, jotka vain odottavat
keksijäänsä. Ja mitä enemmän
käyttöä, sitä varmemmin uusia
käyttötapoja keksitään
tekniikka on valmista, maailma
odottaa sovelluksia.

Jos joku kirjasto on aikonut
ryhtyä moderniksi ja siirtää
lainauksen atk:lle ja hankkia
yhteydet Minttu-tietokantoi-
hin, niin kehottaisin unohta-
maan koko jutun. Lainaus
hoituu entiseen tapaan ja haut
voi teettää maakuntakirjastolla.
Sen sijaan kannattaa ostaa
mikrotietokone (mieluiten Mac)
ja siihen hypermediaohjelmis-
to, ja tehdä kirjastosta kerta-
heitolla hypermoderni. Sitä
mukaa kuin rahat riittävät voi
hankkia siirtoheittimen (jotta
asiakkaat pääsevät yhdessä
osallisiksi hypermedian iloista),
kirjoittimen, multimediavah-
vistimen, cd-rom- tai kuva-
levyaseman ja niihin levyjä,
kaiuttimia, videotykin...
Yksinkertaisimmat kokoon-
panot maksvat tällä hetkellä
muutaman kymppitonnin ja
täydellisen laitteiston saa n.
100 000 mk:lla. Lisäksi kirjas-
tonhoitajan omaan käyttöön
kannattaa ostaa tekstinkäsit-
tely- ja taulukkolaskentaohjel-

mat paperitöitä varten.
Henkilökunta voi käyttää mik-
roa aamupäivisin tilausten ja
esityslistojen tekoon, ja iltapäi-
vällä asiakkaat viihtyvät
samalla mikrolla tieteen ja tai-
teen parissa. Kirjastoon syntyy
multimediakeskus, joka innos-
taa asiakkaita omakohtaiseen
tiedonhankintaan ja -käsitte-
lyyn. peruura

vähän

- Tämä ihmeellinen tulevaisuus
on helposti pientenkin kirjasto-
jen saavutettavissa, jos kirjas-
tot tekevät yhteistyötä ja jaka-
vat hankintakustannukset,
kierrättävät laitteistoja, ohjel-
mia ja muita resursseja, jopa
henkilökuntaa, keskenään.
Yhteistyö ei suinkaan ole
byrokraattisesti mahdotonta:
"Jos on tahtoa, löytyy myös
keinoja."

Lue tämä uudestaan

:k:kt<:& d< d<:1. {< rk {< {<{< *:k {<

Artikkeli perustuu Kirjasto-
poliittisen Yhdistyksen järjes-
tämässä "Kokoelmakumous"-
seminaarissa pidettyihin esitel-
miin (24.11.1990 Helsingin
kaupunginkirjastossa), sekä
sitä ennen ja sen jälkeen kuul-
tuihin mielipiteisiin.

ee a
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Tässä päivänä muutamana, kun olin

innokkaana opiskelijana menossa

filosofian demonstraatioihin, koin

melkoisen järkytyksen.

Demonstraatiot nimittäin pidettiin

Sumeliuksen kiinteistössä' joka

tällä hetkellä on täysin rikkire-
vitty rakennustyömaa. Maisemat

Sumeliuksella ovat kuin suoraan Lars

Von Trierin elokuvasta The Element

of Crime: pölyä, lautakasoja, konei-

ta, rakennustyömaaroinaa ja muuta

kivaa. Kaiken tämän roinan keskellä

oli siellä täällä pahvikYlttejä'
jotka yrittivät opastaa hämmenty-

nyttä opiskelijaa rakennustyömaalla

oleviin yliopiston tiloihin.

Kun sitten vihdoin Puolen tunnin

etsimisen jä1keen löysin lehtori
Mehtosen varaamat tilat, nieleeni

tuli jo luovuttaa ja lähteä kotiin.

o.tn
Päivän demonstraatio nimittäin pi-
dettiin huoneessa, jossa ei ollut
lämmitystä, 1ämpöpuhal1in ky1läkin.
Kun Mehtonen sitten alkoi luennoi-

maan kantavalla äänel1ään, alkoi
joku ahkera työmies käyttää kivipo-
raa tai muuta vastaavaa laitetta.
Tämän ansiosta koko huone tärisi
niin, että lamput katossa alkoivat
vilkkua ja Mehtosen äänikin peittyi
poran äänen alle. Siinä kyl1ä meni-

Habermasit ja Aristoteleet sekaisin

tunnolliseltakin opiskeli j alta.

Tämän erittäin miellyttävän luennon

päätyttyä Mehtonen kiroili, että
tämä oli jo kolmas vuosi peräkkäin

näissä olosuhteissa. Kuinkahan kauan

Sumeliuksen remontteeraaminen vielä
kestää, vai onko yliopisto omassa

norsunluutornissaan autuaasti vä1it-
tämättä ympärillä olevan maailman

tapahtumista?

Markus Määttänen

Vuonna 1989 alkoi sitten ninun
kaksirnrotinen päåtoinit ta juu-
teni, joka sujuvasti päättyy
tähån nuueroorr, Yastaava toi-
nittaja Asiasanassa on koke-

utrkseni uukaan kalenteri joka
tietyin väliajoln iluistuttaa
kanssasisaria ja - veljiä sii=
tä, ettå taas on tehtävä leh-
ti. Hyvin lehdet ovat yhteis-
voinin syntyneet, joskus tosin
tarvitaan enermän kouentelua,
anelua, uuistuttelua ja vii-
meisenä keinona omien juttujen
kirjoittelua o1i. sitten asiaa
tai ei. Lehdentekijöiden arkipäiväå

taitaa o1la tietty oaaan tekl_
jöiden keskuuteen rajautuva
kritiikki, si11ä hyvin harvoin
Iehdestä saa palautetta sel_
laisilta lukijoilta, jorka
eivåt itse ole lehteä tekemäs-
sä. Ottakaapa yhteyttä, tehkää
juttuja ja tulkaa taittanaan
As iasanaa vastaisuudessakin
arvon lukijat, ninå ninittäin
tiedän, että kyl1ä te olette
sie1lä jossakin ja luette tark_
kaan joka sanan

Kaikkia yåteistyöstä kiittäen,
syrjäytyvä vastaava toinit_
tajanne.

Äuurissa 3.1A.1990
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Samaisena syksynä Pohjoj.s-

mainen konferenssi järiestet-
ti.in Tampereella ja sie1läkin
pitr valokuvata ja loysin
itseni legendaarisesta sketsi-
ryhmästäkin.

Syksyn vuosikokouksessa UDK: n

hallitus neni lähes kokonaan

uusiksi ja ekavuotisen koke-

mat tomuudel ia lupauduin
puheenjohlajaksi . Kokemuksena

puheenjohtajuus orr suositel-
tava kaikille ainejärjestössä
toiniville, trrt-uksi tulee niin
ylioppilaskunta, yliopisto
kuin eri krrjastoalan iärjes-
tötkin ja urrita opiskeli-
joitakin oppii tunt-enaan Pa1-
jon enengnän kuin vain rivi-
+piskelijarra, Eli puheen-

jchtajan paikka on näkijän
paikka, kuten Laitisen ilarkku

ajatuksen viime viikkoisessa
vuosikokoukeessa hristallisoL .

Kevään toista lehteä tehtäessä
syntyl huima ajatus, Mita jos
siirrytäånkin nidotusta A4

uuodosta taitettuun A3seen ja
pistetään tähän numeroon vielä
raf laava musta kansi. Ranr-a-
måen Leenan ja Poterin Eijarr
puolit tamana päätoinit taja-
kautena Asiasana omaksui uuden
ulkomrodon ja kun Kalisen
Harri saapui tekstaustuseei-
rreen kevään viimeisrin nrrmeron

taittoon niin viimeaihojen
iehtien ainekset olivat kasas-
sa.

Yuoderr J.988 lopulla UDK råyrti
20 vuotta ja sen kunniaksi
koottiin historiikkinumero
vanhoien Lehtien pohjai.ta ja
pyydet.riin Marjarra Okko ja
Äntti Eskola keskusteienaan
kirjastotiereen tieteellj-
syydest ä . Kaksikprurentä'/rJoi,l.a
on pltkä ailia ainejärjesr-ö_
toininnassa ja yliopistonaail_
rnåssa varsinkin kun se sijoit_
tuu 60-luvulta B0-luvu1le.
l'laailnra rruuffitll ja ihmiset sen
ufikana, uutta niliin suuntaanr.se
jääköön jokaisen itse pohdit-
tavaksi. Tänäkln lause osoit_
tanee 90-lrrvun privat isoitrr_
nista.
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TARTU HETKEEN.
9O.LUVUN HAASTEITA KIRJASTOILLB
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UDK:n julkaisusarjan uusin osa on ilmestynyt.

Kirjastomaailmassa on eletty jo parin wosikymmenen verran nopeiden muutosten

aikäa. Ensin tuli ATK. Aluksi se oli vain outo sana. Nyt se on tuttu käsite jo pienissä

kunnankirjastoissakin. Tartu hetkeen -julkaisussa ei kuitenkaan puhuta ATK:sta.

Tekniikan-uudistusten varjoon on osittain jä?inyt paljon kirjasto- ja informaatio-
palvelualan sisliltöön ja tavoitteisiin liittyviä kysymyksiä.

Kuten
onko taidelainaus vain joidenkin kirjastden kuriositeetti vai vakavasti

otettava palvelumuoto?
onko musiikkikirjastotyön tavoitteissa jotain mätää?

Pannaanko tavoitteissa musiikinhanastaj at arvojärjestykseen?
Elitismiä musiikkikirj astoissa?
yleisten kirjastojen -aksuttotnuusperiaatteella on pitkä historia.
Mutta miten my, 3 os vapaakuntaj ärjestelmä pannaan yleisesti täytäntöön?

Tuleeko kirjastolaitoksesta häviäjä?
tieteelliset lieskuskidastot ovat poikkitieteellisyyden ja uusien korkeakoulu-
poliittisten tehokkuusmittareiden puristuksessa. Ketä tieteelliset keskus-

kirjastot 9O-luvulla ensisijaisesti palvelevat tutkijoita, opiskelijoita vai
kail&ia kansalaisia?
kestääkö kirjastoammattilaisten ammatti-identiteetti 9O-luvun muutokset,

kansainvälistymisen jamultimediat? Entä jos edessä on nimekkeen vaihdos:

mitä me olemme, jos emme kirjastonhoitajia ja kirjastovirkailijoita?

Tässä gOluvun haasteita kirjastoille. Tarnr hetkeen!

SISÄLLYSLUETTELO

Kari Tiainen: Yleinen kidasto taiteen lainaajana

Sanna Karttunen: Perinteinen musiikkikykynåikemys ja
musiikkikirj astotoiminnan tavoitteenasettelu

Tuula Ahonen & Leena Taberman: Maksuttomuusperiaatteen kehitys
Suomen yleisissä kirj astoissa

Maria Forsman: Tieteellinen keskuskirjasto - kuinka sen käy

Tuula H. Laaksovirta: Ammatti-identirceni multimedioiden paineessa

SEIJRAAVALLE SIVIJLLE ON KOOTTU KAIKKI UDK:N JTJLKAISUSARJAN OSAT.
KAIKKIA MTJITA PAITSI OSAA KAKSI ON EDELLEEN SAATAVILLA.

TILAUKSET VOI LÄHETTIV| SBUNAEVALLA SIVI.JLLA OLEVAAN OSOITTEESEEN.
KIRIOJEN HINNAT OVAT NETTOHINTOJA; UDK:N JÄSEI'TET SAAVAT JULKAISUT

STJLI JIS S A NÄKYVIN JÄSENHINNOIN.

JI'LKAISUJAMME VOI OSTAA MYÖS UDK:N OPINTONEUVONNASTA (SYKSYLLÄ I99O

MAANANTAISIN Kr-O LL-ILAITILAN AINEJI|,RIESTÖHUONEESSA).

},IITÄ TIETÄÄ
YASTAAYA
TOIHITTAJA

Ensimäinen YhteYteni Asia-

sanaan oli heti oPiskelujeni

alrrssa syksYllå 198? ' I\rtorit
tietenkin esittelivät ainejär-
jestölehteä, jota joPa tilat-
tiin klriastoihln. Jouduln uu-

den opiskelijan ominaisuudessa

haaslatteluun, jonka tekotavan

muistan eritYisen hYvin. Tulin
kuuntelemaan Johdatusta Eloku-

vaan -luentoa jonnekin Påära-
kennuksen kellarissa sijait-
sevista luentosaleista, joka

o1i tupaten täYnnä, niin et-
teivåt kaikki haLukkaat edes

nahtuneet sisään. Sain PaPe-

r11le kirjoitetut kYsYuYkset

ja niihin PYYdettiin vastausta

tiettynä aj.kana, Asialla oli
silloisia Udk-aktiiveja. No

siitä sitten vain'vastaanaan
ja olihan se haastattelu leh-
deasäkin, silloisen sYksYn en-

sinqäisessä sinikant isessa

kansainvälisYYsnuueros sa .

Konkreettisen lehdenteon ar-
keen ja juhlaan sain tutustua
seuraavan }ehden teon YhteY-
dessä, Luin ilnoitustaululla,
että Asiasanaa tailetaan tie-
tysså Hatanpään valtatiellä
sijaitsevassa asunnossa sYk-

sylsenå j.auantaiPäivänä. No,

siitä vain tutustumaan 1eh-

denteon saloihin ja tekijÖi-
hin, nutta kuinka kävikään

TaiEtoa ei ol]ut, kun ei ollut
rhnisiä eikå juttujakaan, nutta
minut ky11å vaivihkaa ujutet-
tij-n Asiasanan tekijäksi Pu-

hei-lla" vanhoiiia nuueroilla
ja tarjoiIulla. Seuraavaan

numeroon sainkin aikaan uuu-

tanan kuvan ja anarkistisen
jutunpälkän.
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